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    Tothom troba la mar de normal que aquell any, per Carnestoltes, les castanyeres en lloc de castanyes venguin unes misterioses boles blanques. Bé, tothom tothom… no, perquè la Núria està força intrigada. I quan coneix l’Ovidi, un detectiu de debò, encara s’interessa més pel tema. La llàstima és que els pares no la deixen sortir després de sopar, i ella se les ha d’enginyar com pot per ajudar l’Ovidi a investigar el cas.
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  Una de castanyes


  La Núria Freixas caminava capficada cap a casa. La tardor constituïa una estació trista, melancòlica, amb les fulles dels arbres que queien a terra i feien crec-crec en trepitjar-les. El fred es començava a notar i la noia s’endinsava a la caçadora texana, en aquells moments massa ampla pel seu gust. L’airet fresc li humitejava els ulls verd fosc i li escampava la mata de cabells panotxa. Maleïa la idea poc afortunada d’haver-se’ls deixat sense recollir.


  Estava empipada. Decidia d’anar al cinema i no aconseguia entrada. Ja l’havien avisada que els dijous s’omplia de gom a gom per allò del dia de l’espectador i els deu duros, si fa no fa, de rebaixa. S’havia refiat. L’Eva i la Tòlia devien ser dins, mastegant xiclet o blat de moro torrat. Quin fàstic! I ella, més sola que un mussol!


  Es va mirar la gent. No era l’única que anava arrupida. Arreu s’observaven vianants amb les mans a les butxaques i els nassos vermells, criatures amb els mocs penjant i àvies mirant carrer amunt amb cara d’angúnia. Per consolar-se pensà que hi podria estar prou bé, a casa, repapada al sofà, amb l’estèreo a tot drap i engolint qualsevol cosa que trobés a la cuina. La visió la complagué, però es veié torbada gairebé immediatament per una altra prou esglaiadora. Es tractava de la seva mare, que devia haver plegat de treballar, maltractant-li l’oïda amb allò de: «Núria, ja has acabat els deures de l’escola?», o allò altre de: «Abaixa aquest aparell! Vols que em torni boja?».


  Alentí el pas com a conseqüència dels seus macabres pensaments i passejà d’esma l’esguard per les paradetes situades estratègicament per la Rambla. Les castanyeres omplien l’aire de flaires apetitoses. La Núria ensumava inconscientment i, sense voler, entaforà la mà a la butxaca de la caçadora a la captura d’unes monedes.


  —Posi’m una paperina de castanyes torrades, sisplau —es va dirigir a una velleta amb una piga rodona al nas i un somriure enigmàtic.


  Per l’altra banda del carrer, l’Eulàlia, una companya de classe, avançava molt ben cenyida de la cintura per en Màrius, un xicot molt ben plantat que havia arribat nou aquell curs i que les feia anar a totes de corcoll. La Núria pensà que n’hi havia algunes que tenien sort, no com ella, que no aconseguia ni una entrada per al cinema. De fet, amb un acompanyant com en Màrius, li hauria importat ben poc d’anar al cinema o a la fi del món.


  —Una paperina de què? —preguntà la vella amb veu fonda i ulls espurnejants.


  —Castanyes, castanyes torrades, sisplau —la Núria alçà la veu un xic i continuà observant la parella, que combatia el fred amb unes quantes carícies mútues.


  —Nena, em sembla que bades… —la vella insistí mirant-se-la amb cara de prunes agres—. En vols o no en vols?


  —Sí, ja li ho he dit, castanyes, castanyes torrades! —la Núria s’empipà. Devia ser una mica sorda, aquella dona.


  —No em cridis, maleducada! —la vella s’encarà amb ella—. Si t’hi fixessis, veuries que jo no en tinc, de castanyes, i no em faries perdre el temps!


  —Bé, bé, no cal que m’esbronqui, senyora! —la noia es defensà instintivament, adonant-se, però, que havia ficat la pota.


  De cop i volta, les persones que esperaven torn al seu darrera la rodejaren. Li cridaven que marxés i l’empentaven. Una senyora que duia una criatura plorosa agafada de la mà deia que estava tipa d’esperar-se. Un senyor es queixava de la joventut d’avui en dia, un jovent que no respectava res ni ningú, i, per postres, uns marrecs reien a cor què vols de la seva planxa. La Núria tingué ganes d’aixafar-los el nas d’un cop de puny. No n’hi havia per tant! Ella tan sols havia demanat castanyes torrades a la parada equivocada!


  Marxà, o millor dit, fugí lleugera Rambla amunt. La suor li regalimava galtes avall. No notava el fred. La gent semblava haver-se trastocat. A la meitat de les parades no s’hi torraven els tradicionals fruits del castanyer, sinó aquella mena de boles blanques com la naftalina que conserva la roba intacta als armaris. El kúlusk havia aparegut i causava sensació entre el públic, anteriorment acostumat a menjar castanyes i moniatos durant aquelles dates. La Núria no podia assegurar com i quan va ser la primera vegada que el va veure, però sí que sabia que no li venia gens de gust de tastar-lo.


  A l’institut, els companys el portaven per esmorzar o com a llaminadura i, fins i tot, la seva mare n’havia comprat. Tothom l’encoratjava a menjar-ne, lloant les delícies del seu sabor, repetint que facilitava la digestió i que, al vespre, ajudava a agafar millor el son. Ella, però, el tenia per una porqueria blanca i això que no es considerava precisament una llepafils.


  Una mica més asserenada, i després de simular que li encantaven els productes de bellesa que s’exhibien en un aparador, decidí buscar una parada d’autèntiques castanyes. Passà pel davant d’unes sis o set «castanyeres» (si es podia continuar emprant el mateix nom) i comprovà que els vianants compraven les estranyes boletes blanques com si res i se les menjaven amb deliri. Finalment, trobà una noia rossa que torrava castanyes i en comprà una paperina.


  —Podries abaixar aquest aparell, Núria? —l’escridassà la mare mentre corroborava els seus pensaments anteriors.


  —Sí, mare… —contestà la Núria, rosegant encara l’última castanya i manipulant el botó del volum amb desgana.


  —Has acabat els deures de l’escola? —la segona pregunta era obligada i la xicota tenia la resposta preparada.


  —No, mare. Començaré després de berenar… Ara mateix.


  La Núria Freixas, amb disset anys complerts escassament set dies abans, feia segon de BUP. Odiava l’institut, els llibres, els mestres i tot el que fes pudor d’aula. Havia repetit un parell de cursos sense èxit i ara passava el temps escalfant la cadira a la classe. Els mestres sabien que anava a l’institut perquè els pares l’obligaven, entossudits, obsessionats amb la idea que havia d’obtenir el famós títol, sense el qual semblava impossible que la vida pogués continuar. Hauria estat més a gust embrutant paper a l’Escola d’Arts i Oficis, dibuixant. Allò sí que li agradava. Pels pares, però, resultava massa poca cosa per a la seva única filla. No s’adonaven que ja havien fracassat amb el primer fill, l’Eduard. No es resignaven i pretenien carregar-se les aspiracions del segon, la Núria. No calia patir, malgrat tot, perquè si aquest cop també fallaven, encara els quedava l’Ignasi, l’impertinent nas de mocs de set anys que la portava pel camí de l’amargura.


  S’aixecà de la butaca amb desgana i pitjà el botó que desconnectava l’equip. Es dirigí a la seva habitació, obrí la porta i s’aturà uns instants mentre mirava l’amuntegament de llibres i llibretes escolars. Començaria pels deures de ciències socials. Es tractava de l’única assignatura que suportava mínimament. Li interessava passejar-se per la història de la humanitat. Constatava com l’home avança cap a la destrucció repetint els seus errors en un cicle interminable. Un pèl masoquista, recapacità la Núria, però no era optimista de mena, per tant podia acceptar la realitat sense posar-se gaires pedres al fetge.


  De dins d’un calaix tragué uns walkmans i de nou el so d’una música estrident l’aïllà de la realitat. S’assegué davant l’escriptori i obrí la llibreta de socials per un lloc qualsevol. Una pàgina immaculada li ferí la vista. Amb el bolígraf va escriure merda. L’endemà la tornarien a sermonejar per no haver fet els deures.


  —Passa-la, Núria, vinga! —l’Eva alçà els braços des de l’altra banda de la xarxa i saltà per colpejar la pilota.


  —Bé, bé, molt bé… —contestà la Núria—. Així! Au, va, Cristina! Salta!


  Una noia de cabells llargs i ulls blaus, palplantada al bell mig de la pista, es mogué lleument per encalçar la pilota que li fregà el nas, però els seus peus no es desenganxaren de terra ni un mil·límetre.


  —Sí, perfecte, maca! No et moguis que et cauran els anells, oi? —la Núria la contemplà amb ganes de trencar-li la seva bonica cara de nina—. Serà…!


  —Ssst! Núria! —la mestra no li consentí acabar l’insult, groller i destructiu, que morí a la gola de la xicota.


  —Si és veritat, profe! Miri-la! No mou ni un peu, sembla clavada a terra… Com es pot jugar amb gent així? —la noia protestava esverada—. Deixi’m anar a jugar amb els nois, és l’única manera que no m’avorreixo.


  No esperà resposta, conscient que la mestra no la frenaria. L’esport li agradava, però havia tingut la mala sort de trobar-se amb un curs de noies massa preocupades per pintar-se els llavis i per procurar que no els marxés el jersei de lloc. La posava a cent que fossin tan estúpidament presumides.


  Els deu minuts que quedaven van ser intensos. Els xicots la tractaven com a un membre més de l’equip, sense diferències per raons de sexe. Rebé un parell de puntades de peu i més d’una empenta que la féu trontollar, però valia més allò que no morir-se de fàstic entre aquelles bledes assolellades.


  En acabar la classe, la suor li regalimava per la cara i se l’eixugà amb la part inferior de la samarreta. Estava tranquil·la. Els nervis havien afluixat la pressió. Es col·locà el jersei ample i es penjà la jaqueta a l’espatlla. Baixà les escales resignada. Com suposava, l’Ignasi l’esperava, observant-la inquiet, gairebé botant de nerviosisme, mentre ella descendia.


  —Vinga, Núria! —cridà el marrec amb els ulls brillants d’ànsia.


  —Fes el favor de no xisclar aquí o et donaré un bolet! —la Núria desvià la mirada cap a l’habitació del conserge—. Si m’esbronquen serà culpa teva.


  —I a mi què? —el nen l’escarní mostrant-li la llengua tan llarga com la tenia—. A més a més, si em pegues li ho diré a la mare i ja veuràs!


  —Li ho diré a la mare… Li ho diré a la mare… —la noia repetí la frase entre dents.


  No era la primera vegada que el seu germà li feia xantatge. I per acabar-ho d’adobar, la mare se’l creia. Es dirigiren darrera l’institut, a l’estació, el lloc habitual de reunió després de les classes. Repenjada a la barana, mentre contemplava l’andana des de dalt, encengué una cigarreta amb parsimònia. L’Eva i la Isabel se li acostaren ràpidament.


  —Passa’m una cigarreta, Núria —li demanà l’Eva.


  —Ho sento, només em queden cinc cigarretes i deu pessetes a la butxaca. No en podré comprar fins dissabte, quan la mare em doni pasta —negà la noia—. Així doncs, te l’hauràs de pintar a l’oli, maca.


  —Estàs pelada, vaja! —intervingué la Isabel.


  —Això mateix, Bel, tu ho has dit —corroborà la Núria i mogué el cap afirmativament.


  —Doncs jo hauré d’escollir entre un parell de vicis, o fumo i no surto diumenge, o surto diumenge i no fumo durant tota la setmana —sentencià l’Eva, amb rostre compungit.


  —Jo vull fumar! —cridà l’Ignasi, amb la seva veueta estrident.


  —Sí, i un be negre amb potes rosses, bufó! —digué la seva germana—. Ets massa criatura per a aquestes coses, Nasi.


  —Doncs m’hauràs de comprar un paquet de xiclets —la mirada del vailet féu capitular la xicota.


  —Molt bé, monstre! Quan anem cap a casa te’l compraré. Però, a boca tancada no hi entren mosques, oi? —només hauria faltat que la seva mare s’assabentés que fumava, pensà ella mentre l’adoctrinava.


  —No, ara, ara! —xisclà el nen i començà a córrer carrer enllà.


  La Núria se’l mirà amb aversió. Recollí la bossa de terra amb posat mandrós i es disposà a seguir el seu germanet. Les companyes l’acomiadaren entre rialles divertides.


  Per postres li tocà parar taula. Si hagués arribat deu minuts més tard, ja hauria estat parada. I tot per culpa d’aquell menut empipador! N’hi devia unes quantes, a l’Ignasi! Sobretot la mala passada del curs anterior. Va haver de quedar-se a casa mentre els seus companys eren de colònies. Els seus pares treballaven i necessitaven algú que l’anés a buscar a l’escola cada dia. Quines penques!


  El dinar transcorregué amb pau i tranquil·litat fins a les postres. La mare presentà, amb satisfacció evident pel seu somriure d’orella a orella, un plat ple de kúlusk. L’Ignasi xisclà d’alegria i n’engrapà quatre o cinc d’un sol cop. El pare se’n serví un parell i la mare l’imità. La Núria ni el tocà.


  —No en vols? —la mare la interrogava sorpresa—. Jo que em pensava fer una gràcia!


  —No el penso tastar —anuncià amb rudesa la Núria.


  —Però si no el tastes, no sabràs si t’agrada, Núria —digué el seu pare, conciliador.


  —He dit que no el vull tastar —s’esverà la noia.


  —No, si tossuda ja ho és ja, la teva filla. No pateixis Jaume, si ha dit que no, serà que no, hi pots pujar de peus! —la mare s’esbravava tot mirant-se-la com un espècimen estrany.


  —Bé, deixem-ho estar, Carme. Si no en vol, que no en mengi, i avall les cabres!


  Es restablí la calma. L’Ignasi, que no havia pres part a la baralla, perquè estava massa ocupat menjant kúlusk, n’agafà quatre o cinc més.


  La Núria es sentia incòmoda. No havia volgut ferir la mare, però aquella situació es repetia sempre que la contrariava, i solia ser sovint. Ella només havia dit que no en volia, de kúlusk. No entenia per què havien canviat tant les coses. Abans, per la Castanyada, el més lògic era menjar castanyes i moniatos. Per què no n’havia comprat la mare? Estava intentant justificar-se? Potser sí, però observà el kúlusk amb repugnància.


  L’Eduard venia a casa una setmana sencera i la Núria es sentia com una princesa esperant el príncep blau. Estimava el seu germà gran amb bogeria, aquell xicotot de dinou anys, pèl-roig com ella i com ella pigat. Necessitava algú amb qui poder parlar aquells dies. Resultava providencial que li haguessin concedit una setmana de permís.


  —Preciosa, Nurieta, ets preciosa! —l’Eduard l’abraçà i li engaltà un parell de petons ben sonors—. Tota una dona!


  —No siguis ruc, Edu! —s’enrojolà ella—. Estic contenta de veure’t, carbassó!


  El xicot anava vestit de militar i la Núria constatà que li esqueia fabulosament bé. Aparentava més edat. Desitjà trobar un noi com ell per casar-se, si és que es casava algun dia. No deien «a la mili et faràs un home»? Bé, potser no «et feies un home», però ho semblaves, pensà la noia.


  —Què és això? Oh, Edu! —el seu germà li allargava un paquet amb un gest teatral—. Sempre portes alguna cosa, fantàstic!


  S’assegué al sofà i començà a desfer el llaç verd primer, després el paper de regal, ben enganxat amb cinta adhesiva, i finalment el plàstic protector que hi havia sobre de la capseta. El desencant de la xicota es féu palès en descobrir-ne el contingut: boletes de kúlusk.


  —No t’agrada, Núria? —preguntà estranyat l’Eduard.


  —No el puc suportar, el kúlusk —contestà ella amb veu pansida.


  —I no hem aconseguit que el tastés, saps? —la mare hi ficà cullerada—. Ara… potser si l’hi ofereixis tu…


  La Núria s’aixecà d’una revolada i sortí a l’eixida. S’assegué a les escales del terrat maleint la seva estrella. L’Eduard l’havia seguida. Encengué una cigarreta i n’oferí una pipada a la seva germana. La noia acceptà amb un mig somriure forçat.


  —Què et passa? —preguntà el xicot, rodejant-li les espatlles amb el seu braç.


  —Estic tipa que em diguin què he de fer! Creuen que sóc una criatura estúpida que no pot decidir… —la veu se li estroncà.


  —Tot per culpa del kúlusk? —l’Eduard parlà suaument.


  —No, és clar que no… —continuà ella—. S’han entestat que en mengi i no en vull. No sé qui l’ha inventat, però la Castanyada ja no és igual que abans. Molt poca gent menja castanyes i moniatos… Res no té sentit!


  El seu germà la deixà dir, rient per sota el nas del seu inconformisme capriciós. Un garbuix d’idees poc clares pul·lulaven per la ment de la seva germaneta. Cregué oportú escoltar-la i no ficar-s’hi gaire. Ho hauria de resoldre ella sola, com li va tocar a ell uns anys enrera, a la seva edat.


  —Bé, no t’obligaré pas a menjar-ne, nena, però sí que t’agrairia que mudessis l’expressió. No em sedueix passar una setmana a casa suportant el teu mal humor.


  —Tens raó. Sóc una egoista —reconegué ella—. Oh, Edu, no te’n vagis!


  —Apa, anem a dins que se m’està congelant la punta del nas, bufona —el xicot s’aixecà i l’obligà a imitar-lo.


  Entraren al menjador plegats mentre les ombres dels testos s’allargassaven per terra i parets.


  L’Ovidi


  L’Ovidi Puigverd tancà la porta d’entrada darrera seu i abandonà el fred al carrer. Les ulleres de sol se li entelaren pel canvi de temperatura. Penjà la caçadora i es fregà les mans.


  Amb gest indolent es disposà a escoltar els missatges del contestador automàtic. El despatx comptava amb tots els detalls d’última moda per a detectius privats.


  Estava tip de cercar gossets perduts, d’atrapar criatures que s’escapaven de casa i de salvar iaies de facinerosos de barri baix. Per això, l’últim missatge li revifà el gest i l’esguard, perduts d’avorriment fins aleshores. Rebobinà la cinta i tornà a escoltar-lo: «Senyor Puigverd, el vindré a veure avui a les onze en punt. Es tracta d’un assumpte molt important, relacionat amb la nostra ciutat i amb possibles repercussions a tot l’Estat. Sisplau, no em faci esperar».


  No hi havia dubte, la veu pertanyia al senyor Arnau Vilamitjana, l’alcalde. L’afer prometia, segons es deduïa de les paraules «…assumpte molt important…» etcètera. Com a mínim no li encarregaria cercar el gos o espiar l’esposa.


  El rellotge marcava tres quarts d’onze. S’esgarrifà en pensar que si s’hagués deixat endur un pèl més per la mandra, no hauria arribat a temps a l’entrevista. Inconscientment es pentinà amb les dues mans i s’estirà la roba. Donà una ullada al despatx. Regnaven l’ordre i un pam de pols. Va treure un drap d’un calaix i la féu desaparèixer dels llocs més visibles.


  Li hauria plagut contractar una jove secretària d’aquelles que parlen tan fleuma per telèfon i que caminen movent delicadament el cul. Estava segur que aquell esdevenia un pensament força masclista, però tant se valia!


  Assajà positures de perdiguer experimentat davant la taula (o això li semblaven a ell). Es decidí per una llum menys brillant, més misteriosa i suggerent que no pas el sol espaterrant que llançava els seus rajos per les finestres. Abaixà les persianes fins que les escletxes tan sols deixessin passar fines sagetes de llum. La penombra el complagué i es premià amb una cigarreta.


  El timbre el sobresaltà. Apagà la cigarreta al cendrer i respirà fondo.


  —Bon dia, senyor Puigverd —l’Arnau Vilamitjana el saludava allargant-li la mà dreta amb gest mecànic.


  —Bon dia, senyor alcalde. Passi, sisplau —l’Ovidi es comparava amb un titella desmanegat davant l’aplom del jove polític—. Segui…


  L’Arnau Vilamitjana el sotjà amb els seus ulls blaus, profunds, trasbalsadors. No en va la premsa els considerava part principal del seu carisma. Al diari local havia aparegut un article de primera plana on resava el titular: «Uns ulls blaus guanyen les eleccions».


  Es tractava d’un xicot molt jove pel càrrec que ocupava. Devia rondar la trentena. Experiodista de fama reconeguda, l’Ovidi es preguntava per quins set sous s’havia transformat en polític.


  —El convidaria a prendre alguna cosa, però m’haurà de disculpar… en aquests moments no tinc gaires begudes… —l’Ovidi era plenament conscient de la seva malaptesa. Per més que intentava aparentar seguretat, reaccionava com una ballarina amb botes.


  —No cal, Ovidi. No tinc gaire temps —rebutjà l’alcalde—. De fet, es podria dir que m’he escapat del despatx… Puc tractar-te de tu, oi?


  —Sí, és clar… —el detectiu li agraí inconscientment la franquesa. Se sentia incòmode parlant de vostè a un xicot amb qui, per molt alcalde que fos, es portava cinc o sis anys escassos—. Tu mateix…


  —Primer de tot voldria aclarir que he vingut a títol personal, és a dir, més com a Arnau Vilamitjana que com a alcalde, m’entens?


  —Perfectament —l’Ovidi li acostà el paquet de cigarretes. L’Arnau en prengué una i imperà el silenci mentre l’encenia.


  —El meu càrrec m’ha permès accedir casualment a una informació prou inquietant, però no gaire clara. M’explicaré… —l’Arnau obrí una cartera negra que havia passat desapercebuda a l’Ovidi i n’extragué uns papers—. Aquests documents són còpies que et puc deixar, si cal…


  L’Ovidi llegí els fulls. Els encapçalaven unes inicials dins d’un cercle: KLK. En començar la lectura, cregué que li prenien el pèl. Talment semblava una recepta de cuina. Els ingredients, molt ben ordenats i mesurats, donaven pas a unes indicacions bastant més preocupants.


  —Pel que dedueixo, estan parlant d’un aliment que porta un ingredient nociu… —el detectiu buscà la resposta en els ulls del seu interlocutor.


  —Sí, concretament alguna cosa que «modifica el comportament humà» i «crea una addicció benigna que permet un marge de manipulació col·lectiva» —recità l’Arnau, palesant que coneixia el document fil per randa.


  —Una mena de droga, potser? —apuntà l’Ovidi.


  —Això és el que desconec, malgrat que no descarto aquesta possibilitat. El que sí puc assegurar és el nom de l’aliment al qual fa referència: el kúlusk —sentencià l’Arnau.


  —El kúlusk! —exclamà el perdiguer, sorprès—. És clar, un aliment d’aparició recent i…


  —I que substituirà, si no hi posem remei, les tradicionals castanyes i moniatos. A més a més, el consum és massiu i en un temps rècord pot convertir en addictes la majoria de la població —el va interrompre l’alcalde.


  —Sona bastant greu —digué l’Ovidi—. Un mal que es pot estendre arreu, ben cert.


  —Vull que descobreixis què es cou al darrera del kúlusk, Ovidi, i el més ràpidament possible…


  —Bé, bé, no ens precipitem —ara fou el detectiu qui el tallà—. Abans m’agradaria aclarir alguns punts foscos. No és que sigui desconfiat de mena, però la feina s’ho porta… Com és que ets al meu despatx i no al d’un d’aquests col·legues meus força prestigiosos? Jo sóc pràcticament un desconegut, un principiant… I que consti que no em desmereixo. Una cosa no té res a veure amb l’altra, oi?


  —No, naturalment —corroborà l’Arnau—. Em plau que m’ho preguntis; així m’asseguro que he pres la decisió encertada en escollir-te. Com t’he explicat, vaig trobar els documents i vaig ser prou llest com per fotocopiar-los i deixar-los on eren, damunt d’una taula prou important. Aquest fet m’aconsellà prudència i discreció, m’entens?


  —Bé, però no m’has acabat de contestar —insistí el perdiguer, decidit a no deixar-se convèncer fàcilment.


  —Preguntes per què ocupo aquesta butaca del teu despatx si puc ocupar-la en una de les agències de renom, oi? —preguntà, sense esperar resposta, l’Arnau—. Doncs perquè la gent important es relaciona amb gent important, comprens? Altra vegada la prudència em recomana no fer gaire soroll.


  —D’acord —assentí l’Ovidi—. Malgrat que no resulta un elogi, em conformaré amb la part bona de la qüestió.


  —Tan sols queda acordar els honoraris —mentre parlava, el polític extragué un talonari de xecs i estampà la signatura en un—. Tu diràs…


  —No, mira, solament una quantitat inicial per als desplaçaments i d’altres despeses que apareguin. La resta ja te l’aniré demanant a mesura que progressi en les investigacions.


  L’Arnau assentí amb el cap i omplí el xec amb una xifra. La mostrà a l’Ovidi, que hi estigué d’acord. El tracte es tancà.


  —Els diners no són públics. Pago jo, de moment —aclarí l’alcalde.


  —No t’ho he preguntat —digué el perdiguer.


  —Prefereixo que ho sàpigues; evita malentesos desagradables —puntualitzà el xicot.


  Encaixada, somriure distès i l’Arnau desaparegué amb un «fins aviat» molt significatiu. Per la seva banda, l’Ovidi es desplomà damunt la seva cadira de perdiguer mentre es preguntava per què, ara que tenia un d’aquells casos que feien història, estava cagat de por.


  L’endemà es llevà amb els ossos fora de lloc. Havia volgut quedar-se a treballar al despatx, però en aquells moments ho lamentava força. El sofà no resultà un exemple de comoditat, precisament. Repassà de memòria el seu pla d’acció i el trobà insuficient del tot.


  Es rentà al bany, l’única habitació que acompanyava el despatx, i coincidí amb el mirall que no estava en el seu millor moment.


  El fred del carrer el bufetejà sense compassió. S’endinsà al màxim a la seva caçadora de pell d’última moda i es contemplà a l’aparador de la pastisseria abans d’entrar-hi.


  La capseta de panellets de kúlusk, embolicada amb paper setinat i lluint un llaç superflu, li cremava les mans. Comparava la sensació amb la del matí de Reis, quan era un nas de mocs. Caminava pel passadís, en direcció al menjador, on sabia de segur que hi trobaria muntanyes de paquets cenyits amb cintes setinades. El formigueig a la boca de l’estómac esdevenia, per tant, força familiar.


  De nou al despatx desembolicà la capsa amb cura i l’observà del dret i de l’inrevés. En un raconet del lateral localitzà el que li interessava: «Fabricat per Nova Tècnica Pastissera RSI núm. 20.428/B Cra. de Castellar, s/n. Terrassa (Barcelona)».


  L’Ovidi recordà haver passat pel davant d’aquella empresa alguna vegada mentre la construïen. Anteriorment hi havia hagut un magatzem de bombones de butà. De fet, l’estranyà que no hagués aparegut ni una sola línia al diari sobre l’establiment d’una nova empresa d’aquella magnitud.


  Examinà la resta de l’embolcall. Unes lletres prou grosses cantaven les excel·lències del producte: «Kúlusk, producte lleuger i natural. Ajuda a la digestió. Fa les delícies de tota la família… Tasteu-lo i repetireu!». Aquesta última part produí en l’Ovidi un somriure irònic. Ja se n’asseguraven ells, que repetirien!


  Amb lletres prou xiques es ressenyaven els components: «Farina de blat, aigua, sèrum, vinagre, emulgents (E-473b i E-471a), conservants (E-281), pinyons i ametlles». Cada vegada que llegia els ingredients d’un producte li agafava el fàstic més absolut, sobretot per allò dels «emulgents», dels «edulcorants» i dels «conservants». En aquell cas, però, unes lletres gairebé imperceptibles que anaven a continuació el distragueren de pensar-hi gaire, en els components. Les inicials KLK!, les mateixes que havia vist encapçalant els documents que li mostrà l’Arnau.


  Prengué un panellet de kúlusk amb dos dits. El seu aspecte no tenia res de sospitós. No havia esmorzat i es sentí temptat de clavar-hi queixalada. Abans, però, el partí per la meitat. El color blanquinós de dins, igual al de les boletes que es torraven a les paradetes de la Rambla, el deturà.


  —Ecs! No els tastaré ni torrat! —parlà en veu alta—. Encara que m’estigui morint de gana! Vés a saber què és aquesta porqueria de KLK…


  Arreplegà d’una revolada la capseta i la llençà a la paperera, juntament amb el panellet partit, el paper i el llaç.


  Dins del cotxe s’hi estava bé. Havia de conduir fins al barri de Sant Llorenç i el trànsit era infernal. No es podia anar pel centre a aquelles hores. Després d’un quart d’hora de semàfors, cops de clàxon i mals humors, albirà les immenses torres dels blocs de pisos. Ben bé un barri poc agraït a l’estètica, pensà l’Ovidi. A punt d’enfilar la carretera, aturà el vehicle.


  Un tancat metàl·lic, molt alt i ben protegit per uns guardes de seguretat, rodejava una gran nau industrial rectangular pintada de verd fosc. Des d’on era, tan sols podia veure un parell d’accessos. Al davant, una porta metàl·lica gran; al lateral dret, una entrada per a camions oberta en aquells moments i una porteta més petita al costat. Algunes persones provinents del carrer entraven i sortien carregades amb uns sacs.


  —Ah! Ja ho entenc…, són els de les parades —pensà l’Ovidi—. Vénen aquí a comprar els sacs de kúlusk per torrar. Potser que vagi a fer una ullada…


  Aparcà bé el cotxe i es dirigí a l’entrada. Al tancat de fora, un cartell anunciava: «Nova Tècnica Pastissera» amb lletres grosses i, amb unes altres de més petites, deia: «Venda de kúlusk per torrar». Seguí un senyor que avançava a gambades llargues i es col·locà a la cua.


  Un parell de xicots despatxaven. Li cridà l’atenció el guarda de seguretat que els observava constantment.


  —Molta vigilància per a un simple magatzem d’aliments —pensà l’investigador.


  A punt d’arribar-li el torn, abandonà la cua. No tenia intenció de comprar cap sac de kúlusk. Es guanyà la mirada estranyada del guarda i s’adonà que no havia estat gaire prudent en fer-se veure d’aquella manera.


  Decidí voltar l’edifici per fora del tancat, com si passegés. La nau tenia un parell més d’accessos al darrera i un altre al lateral esquerre, amb els seus corresponents vigilants. Semblaven bastant malcarats i l’Ovidi, que havia pensat de conversar-hi, descartà la idea. Molt millor desaparèixer de la seva vista.


  Tornà al cotxe. Encengué una cigarreta i es disposà a esperar. Observaria tot el que succeïa i estudiaria la manera més senzilla d’entrar a tafanejar una mica.


  Les hores es transformaren en segles. Odiava aquella part de la seva feina, haver de passar el temps esclafat al seient de l’automòbil esperant qui sap què. A les sis de la tarda, després de cinc hores i mitja des de la seva arribada, solament interrompudes per la compra d’un entrepà de tonyina i una llauna de refresc, els nervis el dominaven.


  —Gairebé sis hores aquí i només he comprovat el torn dels vigilants —remugà el xicot—. Els relleven cada tres hores. Els següents deuen estar a punt de presentar-se…


  No s’equivocava. Una furgoneta de l’empresa NTP SEGUR travessà el tancat i sis homes ocuparen el lloc dels xicots de les portes. L’Ovidi pensà que canviar-los cada tres hores era exagerat.


  A les vuit en punt un cotxe negre franquejà l’accés principal. Del seu interior en sortí un home amb barba vestit amb un abric blau molt llarg. Transportava una maleta d’aquelles d’executiu, segons semblà a l’Ovidi. Un dels joves uniformats es va treure un objecte de la butxaca i obrí la porta. No es tractava d’una clau. S’imaginà una targeta com les que s’empren als caixers automàtics, per la seva forma rectangular.


  —Bé, un pèl difícil, però ho intentaré —parlà en veu alta l’Ovidi—. M’esmunyiré cap dins aprofitant el següent relleu.


  Els seus pensaments van ser pertorbats per un altre vehicle que s’endinsà a la propietat, privada, segons aclaria, amb lletres força vermelles i ben il·luminades, un cartell penjat de l’entrada, al costat del nom de l’empresa. De l’automòbil en baixà una dona jove i un home. Els vigilants els facilitaren l’accés a l’interior. L’Ovidi havia notat alguna cosa en aquells nois. No es permetien ni fumar una cigarreta, tampoc parlar entre ells, solament salutacions breus durant els intercanvis i gestos esporàdics amb les mans.


  —Un aire… com ho diria?… militar, sí senyor, això mateix. Tenen un aire militar, aquests nois —considerà l’Ovidi—. Un xic inusual tanta rigidesa… Sobretot per tenir cura d’un simple magatzem. Bé, toquen gairebé dos quarts de deu. Serà qüestió de preparar-se.


  Saltà del cotxe. L’aire li produí esgarrifances. Es sentia encartonat i estirà braços i cames. Havia estat un imprudent, s’adonà que havia aparcat enfront del magatzem. Procurà d’ocultar-se mentre feia una gran volta per tal de travessar el carrer i no ser vist. Un cop a l’altra banda, hagué d’espavilar-se, la furgoneta del relleu frenava ja al davant de la tanca.


  —Ara és la meva —es digué en veu baixa el xicot per infondre’s valor—. Demostra que pots riure’t d’ells, Ovidi!


  Un dels vigilants s’apropà per obrir-la. La furgoneta avançà a prop d’una de les portes, a frec de paret. L’Ovidi hauria d’aprofitar l’únic moment que tothom marxava del seu lloc. Per sort havia après a passar desapercebut i de seguida fou dins, enganxat a una de les parets laterals.


  —Bé, i ara què faré quan s’acosti el goril·la de torn?


  Havia de reaccionar amb rapidesa. El relleu acabava d’enllestir-se. La furgoneta marxava carrer enllà i un home amb pas ferm se li acostava.


  —Provaré d’estabornir-lo sense fer gaire enrenou… —la idea no fou cap meravella i aviat se’n penedí.


  —Ep! Qui hi ha aquí? Alerta!


  Una veu fonda li produí tremolors de cap a peus. Uns segons més tard, es sentí engrapat per una mà poderosa que li tallava l’alè.


  Final de festa


  —I per què no hi puc anar? —la Núria mostrava una coloració púrpura a les galtes—. Ja sóc grandeta, jo!


  —Gran per segons què! —replicà la seva mare, ferma competidora en allò d’estar vermella d’ira—. Només et recordes que tens disset anys quan et convé, maca!


  —I tu també! —la noia no es volia deixar vèncer—. Sóc prou gran per parar taula, fregar plats i tenir cura de l’Ignasi, però no puc anar a una festa insignificant amb unes amigues!


  —Però és que aquesta festa «insignificant» comença a les nou del vespre i ni idea de quan acabarà! —la mare canvià el to de veu, procurava suavitzar la tensió creada—. Mira, nena, no sé sap mai què li pot passar a una noia tota sola per aquests carrers a altes hores de la nit… No veus que fins que no arribes no puc aclucar l’ull?


  —Mare, sisplau, t’ho he explicat quatre vegades —la Núria seguí el camí de la reconciliació encetat per la seva mare—. No anem pas soles, la Carlota, la nostra tutora, ens acompanya. Si no, com et penses que els han donat permís, a les meves amigues? Ella és una noia de vint-i-sis anys, té cotxe i ens acompanyarà a casa un cop acabat el sarau, t’ho prometo!


  —No ho sé, Núria, no m’agrada… un dia entre setmana… Demà has d’anar a l’institut… —la mare vacil·là, ocasió ben aprofitada per la xicota, que no li va permetre reaccionar.


  —No pateixis, mare. Escolta, tu mateixa parles amb la Carlota i et quedes tranquil·la, d’acord?


  Mentre ho deia, manipulava el telèfon amb una celeritat tal que la pobra dona, quan se n’adonà, sostenia l’auricular amb la mà dreta i contestava gairebé mecànicament.


  —Sí, és clar Carlota… Bé… No, la Núria ja m’ho havia explicat. Moltes gràcies, Carlota. A reveure.


  —Sí? —preguntà la noia, obrint molt els ulls.


  —Quin remei! —la mare accedí resignada.


  La Núria es sentí feliç durant tot el matí a classe. Fins i tot la Carlota li ho notà, perquè havia mudat la seva habitual cara d’avorriment per un somriure ample, distès. Comentà la notícia amb la Isabel i l’Eva. La felicitaren amb efusives tustades a l’esquena. Al migdia, però, la truita se li tombà inesperadament. El seu pare no estava de bon humor, precisament, i ella no comptava amb haver d’aclarir aquell punt tan enutjós.


  —Què t’ha dit la mare? —la interrogà el pare, entre cullerada i cullerada de sopa.


  —Que t’ho preguntés a tu! —s’esverà la Núria, com sempre que es produïa aquella absurda situació.


  —Vine a l’hora que vulguis —contestà l’home, i continuà menjant.


  —No m’ho pots fer, això! Ja me’l conec, aquest truc, llavors arribo massa tard i m’esbronqueu —protestà ella.


  —Molt bé. A dos quarts d’una et vull a casa i no en parlem més —concedí el pare.


  —Però, pare! És molt d’hora! La marxa no haurà ni començat, encara! —s’enfadà la xicota, convençuda que el seu pare vivia en un altre planeta—. Avui en dia marxar a quarts d’una és ridícul!


  —Ja n’hi ha prou d’aquest color, Núria! —el senyor Jaume havia deixat de menjar i fitava empipat la seva filla—. Si per mi fos no hi aniries pas, però la teva mare t’ha donat permís! I ara, sisplau, no vull sentir-ne a parlar més, d’acord?


  La noia no respongué. La seva felicitat del matí s’havia evaporat. Pretendre que tornés a casa quan la cosa just començaria a animar-se… No hi aniria. Però, què aconseguiria amb això? No res. Donar-los el gust de veure-la vençuda. No hi havia dret. La molestava que fossin tan estrictes amb ella. Podia entendre que es preocupessin i que la preocupació els tornés inflexibles, però no acceptava la injustícia. Els seus pares no la tractaven com al seu germà Eduard, senzillament perquè ella era una noia. L’Eduard sempre havia tingut tota la llibertat del món, gairebé des dels catorze anys. Ella, en canvi, en tenia disset i havia d’organitzar unes batalles impressionants per sortir. De petita desitjava haver nascut xicot. Ja llavors intuïa els avantatges que comportava.


  —A més a més, quan l’Eduard ha hagut de dur-me a l’escola com jo a l’Ignasi? Quan ha parat taula o fet els llits? —rumià la Núria—. Quin fàstic!


  Tal com s’havia afigurat, l’Eva, molt animada, proposà d’anar a prendre una altra copa perquè faltaven deu minuts per les dotze i les discoteques encara estaven tancades.


  —Jo me’n vaig a casa… —mormolà la Núria, prou fort perquè la Carlota la sentís.


  —A casa? No hi havies de ser d’aquí a tres quarts d’hora? —preguntà la noia, estranyada.


  —Sí, és clar… Què vols que faci, que contempli com s’anima la penya i just quan estigui millor us digui adéu? —es queixà la Núria.


  —Ho sento, noia —intentà consolar-la la Carlota—. De veritat que jo també he passat per aquí… Tots hi passem.


  —No! Tothom no hi passa! El meu germà no ho ha patit mai, com la majoria dels nois. Ah! I fixa’t… —amb la mà assenyalà les seves companyes, que es repenjaven a la paret amb posat mandrós—. Els han dit que fins a les dues o les tres, no a dos quarts d’una!


  —Em sap greu, Núria. No et desanimis… —la professora l’animava com podia, mentre recordava la seva pròpia experiència. Sabia com es sentia la Núria i també sabia que no hi havia una solució immediata als seus problemes.


  —Quina gràcia! I les oportunitats perdudes, què? No estic molt segura que canviï gran cosa amb el temps. Continuaré sent una noia i vivint a casa dels pares… —la Núria acceptà una cigarreta que li oferia l’Òscar, el seu cosí, que se’ls havia apropat—. Foc?


  —Té —el noiet l’encengué i es guardà l’encenedor—. I si no et presentes a l’hora? Si forces la situació tal vegada sigui l’única manera que s’hi vagin acostumant.


  —Ah, no! El pare em mata! —s’alterà la noia—. T’agraeixo la bona intenció… És igual. Si traspasso els límits em castigaran sense sortir a la tarda i ja seria massa!


  El bar de moda estava mig buit. La música sonava alta i els ànims es mantenien baixos. Demanaren una copa de cava cadascun, a tall de celebració. La Carlota guaitava la seva alumna, els seus ulls verds, els cabells panotxa, el gest pansit. Li agradava aquella noia, malgrat que fos una pèssima estudiant. La Núria acabà la beguda i coincidiren les dues mirades.


  El cotxe s’aturà prop dels blocs de pisos del barri de Sant Llorenç a petició de la Núria. Li venia de gust travessar l’ampla avinguda i caminar un parell de carrers fins a casa. La mestra li respectà el caprici. També a ella li agradava passejar de nit, escoltant el taloneig rítmic de les seves passes pels carrers deserts. Abans de baixar del vehicle, intercanviaren unes paraules.


  —Lamento no haver estat una ajuda, Núria —començà la Carlota—. Creu-me, no t’hi encaparris. Et queden moltes nits per anar de marxa. És difícil que els pares et vegin com una noia. Per ells seràs sempre la seva «nena» i es resistiran un xic a acceptar que et fas gran. Per altra banda, no t’enfadis, tens només disset anys. No cal que t’afanyis…


  —Sí, ja ho sé —la va interrompre la noia—. La paciència no és el meu fort, ja em coneixes.


  S’acomiadaren i la professora la seguí amb la mirada fins que hagué travessat l’avinguda. Després marxà empassant-se els semàfors, miraculosament verds, nit enllà.


  La Núria alentí el pas. Gaudiria dels cinc minuts que li quedaven fins a dos quarts. A punt de tombar la cantonada anterior al carrer de casa, es deturà. Faria una cigarreta amb calma, com una senyora. No trobava el paquet i endinsà el cap a la caçadora, mig oberta la cremallera. De sobte, una veu la trasbalsà.


  —Eh! Nena, nena, escolta…


  Un tipus alt es repenjava a la paret molt a prop d’ella. La veu sonava esgarrifosament llastimosa i la Núria comprovà per què. Un filet de sang vessava dels seus llavis, tenia els ulls molt inflats i un trau al cap d’on també rajava sang. Amb la mà dreta es subjectava el canell de l’esquerra i respirava amb dificultat.


  —No t’acostis, sents? —la Núria estava impressionada—. Si em toques cridaré i apareixeran els veïns…


  —No tinguis por, nena. No puc fer mal ni a una mosca… Estic marejat —el desconegut s’explicava com podia—. Necessito…


  —No en porto, de pasta, a sobre, de veritat… He estat de farra, saps? I han volat. M’entens, oi? —mentre parlava es retirà un parell de passes de l’individu.


  —Necessito que m’ajudis a arribar a casa. No és lluny, al passeig… No em trobo bé —l’home s’adonà del moviment de la xicota i s’apressà a guanyar-se la seva confiança. Buscà a la butxaca interior de la seva caçadora de pell i n’extragué un carnet—. Mira, sóc detectiu… Llegeix.


  La Núria ni tocà el document. L’observà de reüll, amb desconfiança. S’hi llegia: «Associació d’Investigadors Privats i Policia Secreta», i un nom a sota: «Ovidi Puigverd i Mas, núm. 563».


  —Sí, i què? Com si això demostrés alguna cosa! —replicà la noia i s’allunyà un parell de passes més—. Jo et puc dir que sóc cantant de rock i tan frescos!


  —Escolta, sé que no faig bona cara, però m’has de creure, sisplau… —el xicot vacil·là, pres per un sobtat rodament de cap.


  La Núria aprofità el seu trontolleig per girar-se d’una revolada i provar d’arrencar a córrer.


  —No te’n vagis, nena! —l’home l’havia agafada pel braç i l’estrenyia amb força.


  La noia, terroritzada, se’n desempallegà violentament. L’individu, de l’embranzida, va anar a parar contra la paret. Amb un «ai» llastimós i un cop sec, caigué mig assegut a terra. Ella havia corregut uns metres, però s’aturà en sentir el cop. El veié allà sobre dels rajols i un sentiment de pietat la commogué.


  —El dec haver mort de la trompada? —es preguntà en veu alta, sense gosar moure’s de lloc—. Doncs deu haver estat el toc de gràcia, perquè la pallissa que li havien clavat l’havia baldat fins a les últimes. Per què m’amoïno? És un desgraciat!


  Els seus raonaments no la convencien. Lentament s’apropà al xicot. Anava ben vestit, a l’última moda, i no precisament la moda barata. Els texans de marca, la caçadora de pell bona, les sabates netes…


  —De fet no sembles un xoriço, nano —parlà en veu alta la Núria—. Ara, que no se sap mai…


  —No ho sóc, nena…


  La veu la posà en guàrdia, però es notà menys esporuguida que abans. El noi maldà per incorporar-se sense gaire èxit. La Núria va vèncer l’última reserva de desconfiança que la mantenia apartada i l’ajudà.


  —T’aguantes bé? —l’interrogà una vegada dret i apuntalat contra la paret.


  —De moment sí, mentre hi hagi la paret, per descomptat —inicià un somriure que acabà amb una ganyota de dolor.


  —T’han deixat ben lluït! —digué la noia—. No moguis la boca, que se t’obre la ferida…


  —Gràcies, maca —agraí el noi—. M’acompanyaràs a casa?


  —Escolta, de veritat que ho sento, però és molt tard… —de nou la desconfiança la féu retrocedir—. El que necessites és un metge… Mira, aniré a casa i trucaré a un taxi. Tu no et moguis d’aquí i te l’enviaré. T’ho prometo.


  —No! No vull que avisis ningú… —rebutjà el noi—. No et puc explicar les raons, però no em convé, fes-me cas.


  —Si t’acompanyo a casa i has fet alguna barrabassada, em complicaré la vida, Ovidi Puig-no-sé-què! —s’enfadà la noia—. I no m’acabo de creure que siguis un detectiu.


  —Escolta, estic treballant en un cas important i no em puc permetre el luxe que em vegi un taxista, un metge i l’hospital sencer!… Hauria d’explicar assumptes privats del meu client i… —una nova ganyota de dolor el va interrompre momentàniament—. Ah! I em dic Ovidi Puigverd, Puigverd!


  —Molt bé, tu guanyes! —la Núria estava segura de cometre la bestiesa més gran de la seva vida, però començava a sentir-se interessada, o millor dit, encuriosida, per l’Ovidi—. D’aquí al passeig en tenim una tirada, saps?


  Ell li rodejà les espatlles i començaren a caminar. Havien de descansar sovint. El trajecte durà una eternitat, segons la noia. L’anguniejava que la taqués de sang. La mare la renyaria si embrutava la caçadora.


  —És aquí —anuncià l’Ovidi—. Sento dir-t’ho, però és un cinquè pis sense ascensor… És l’últim favor, sisplau.


  —M’estic ficant a la gola del llop! —reaccionà la Núria—. No acostumo a entrar als pisos dels desconeguts, saps?


  —Què et penses, nena? No sóc un sàtir, maca! Moltes gràcies. A reveure —l’Ovidi buscà la clau a la butxaca i obrí la porta. Al seu davant aparegué una escala prou inquietant pel xicot desmanegat.


  —D’acord —els mots eixiren de la gola de la noia amb ràbia. La molestava demostrar que cedia. Entrà abans no es tanqués la porta de fora i li oferí el braç.


  Mai no havia estat conscient de l’alçada de cinc pisos i dels seus replans corresponents com aquella nit. El calvari finalitzà davant d’una placa daurada amb les lletres: «Ovidi Puigverd, detectiu». La noia va haver d’admetre que no l’havia enredada. Advertí que, malgrat tot, s’ho havia cregut feia estona. No entenia per què exactament.


  La clau girà al pany i al seu davant aparegué una habitació espaiosa decorada amb bon gust. Un parell de quadres moderns il·luminats amb focus lluïen a la paret. Una taula de despatx de línies netes, senzilles, amb dues butaques força còmodes a primera vista, un sofà sota les finestres, una planta pansida i una tauleta més petita amb una cadira, completaven la decoració. Li agradaren els colors suaus, els blaus dels mobles i el color salmó de les parets.


  —Molt guai, nano! —l’exclamació la sorprengué dins la peça—. Però, vius aquí?


  —No, treballo aquí. Casa meva és bastant més lluny… —contestà el xicot amb un fil de veu. Travessà la porta del bany després de desfer-se de la jaqueta amb dificultat.


  La Núria l’ajudà a rentar-se i desinfectar-se les ferides. Li embenà el canell esquerre. No el tenia trencat, però sí tan inflat com els ulls. A falta de gel, van xopar les tovalloles d’aigua, prou freda tal com rajava de l’aixeta, i el xicot, estirat al sofà, se’n posà una sobre els ulls.


  —Bé, hauré de tocar el dos, tu ara ja estàs millor —la Núria s’engiponà la caçadora. Se l’havia treta per tal de no embrutar-la de sang.


  —Sí… és clar… —el xicot s’incorporà un xic—. No marxis a peu. Truca a un taxi. Sobre la taula trobaràs el número. No pateixis pels diners… Agafa’n de la cartera, a la butxaca del davant. És el mínim que puc fer per agrair-t’ho.


  La Núria obeí. No la tornava boja la idea de caminar. El taxi es presentà passats deu minuts si fa no fa.


  —Adéu, Ovidi —s’acomiadà des de la porta—. El taxi és a baix.


  —Adéu, i gràcies altra vegada —el noi es tragué la tovallola dels ulls—. Ah! Me n’oblidava… Com et dius?


  —Núria, Núria Freixas.


  Xantatge


  Asseguda darrera la Isabel, mirant fixament la Carlota, la Núria volava amb el pensament ben lluny de l’aula. No sentia les explicacions de la professora i s’escudava en la seva companya. No l’engrescava que s’adonessin de la seva existència. Desitjava romandre capbussada en les seves reflexions, aïllada de la resta de la humanitat.


  Recordava la nit anterior per enèsima vegada des que s’havia llevat, morta de son, aquell matí. L’aventura havia estat pròpia de pel·lícula de gàngsters. On s’és vist, si no, que una noia corrent com ella ensopegui, un dijous a quarts d’una de la nit, amb un paio fet un ciri i que resulti ser un detectiu? La complaença li esbossà un somriure.


  El que no la satisfeia tant era recordar la cara de la mare quan arribà a casa. Donà una ullada al rellotge i exclamà: «Les tres tocades! Ja veuràs el teu pare!». No es toparien fins al vespre amb el pare. Havia procurat enginyar-se-les per quedar-se a dinar a l’institut. A més a més, havia anunciat que aniria a la biblioteca després de classe. Disposava, per tant, de quatre hores ben bones a partir de les cinc de la tarda.


  Es preguntava què l’havia empesa a prendre-li les claus. Curiositat? Potser sí. Les havia agafades de la butxaca de la caçadora quan cercava els diners per al taxi. A hores d’ara l’Ovidi ja es devia haver adonat de la sostracció. Una espurna de vergonya la sufocà. I si la buscava pel barri? Un moment o l’altre coincidirien… Seria terrible! Per això havia de tornar al seu despatx aquella mateixa tarda, per disculpar-se i per… Frenà els seus pensaments voluntàriament. No, no es deixaria endur per sentimentalismes propis de serial televisiu! Malgrat tot, una veueta impertinent al seu interior li feia la punyeta. Li cridava que desitjava tornar a veure el no gens desagradable Ovidi Puig-no-sé-què.


  A dos quarts de sis de la tarda d’un divendres emboirat, la Núria Freixas contemplava el rètol «Ovidi Puigverd, detectiu» per segona vegada. Dubtava com havia dubtat davant la porta del carrer. Si no obria, no s’ho perdonaria mai, però figurar-se què o, més ben dit, qui es trobaria darrera li provocava una gran tensió nerviosa.


  —Vinga Núria, et cagaràs ara? —tot seguit introduí la clau al pany i la féu voltar.


  L’interior penombrós l’atemorí. No es sentia res de res. Quina decepció! No entenia per què sempre s’havia imaginat l’escena amb l’Ovidi a dins. No se li acudí que podia no ser-hi!


  Polsà l’interruptor de la llum i el despatx li retornà la decoració de tons suaus. Descobrí les tovalloles que ella mateixa havia mullat unes hores enrere tirades de qualsevol manera sobre el sofà.


  —Una mica desastre sí que ho és, l’Ovidi dels nassos! —parlà en veu alta mentre recollia les tovalloles.


  Les diposità al bany i s’emmirallà uns instants. Es sentia com una intrusa, amb tota la raó del món. Obrí l’armariet del costat dret del mirall. El de l’esquerra no li interessava, ja l’havia vist la nit anterior, ple de benes, aigua oxigenada i d’altres estris per als primers auxilis. El de la dreta contenia una ampolla de colònia d’home, d’una marca coneguda. La portaven molts dels seus amics de l’institut. Considerà l’olor força agradable. Hi havia també fulles d’afaitar i sabó, paper higiènic i un parell de pintes. Poc estimulant tot plegat!


  Decidí no revisar els calaixos de sota la pica, conscient que devien ser plens de tovalloles i d’altres coses per l’estil. Ben mirat, què pensava trobar al bany d’un detectiu? Documents secrets, potser?


  Tornà al despatx i es dirigí a la taula. A sobre hi havia una carpeta. Provà d’obrir els calaixos, però eren tancats amb clau. El mateix esdevingué amb els de la taula petita.


  —Uf! Res, no hi ha sort! —exclamà la xicota, frustrada la seva incurable tafaneria, i es desplomà sobre el sofà—. Quin avorriment de detectiu!


  Amb la vista cercà un aparell de televisió, un vídeo o una ràdio. L’ajudaria a matar el temps. Durant la infructuosa recerca visual, descobrí el contestador automàtic. S’aixecà i manipulà l’aparell. L’últim missatge l’obligà a badar la boca de sorpresa.


  —Ei! Això sí que és un missatge amb marro! Juraria que aquest que parla és l’alcalde… —deduí la noia. Havia sentit un munt de vegades la mateixa veu a la ràdio i a la televisió.


  El fet l’esperonà. Es fixà amb més atenció en la carpeta de sobre la taula. La lectura d’aquells documents l’absorbí completament. Fascinada, no es va adonar que algú la fitava des de la porta.


  —Què et penses que fas?


  L’Ovidi l’amenaçava amb els ulls refulgents d’ira. La Núria enrogí fins a l’arrel dels cabells. D’un salt tancà la carpeta i es plantà a l’altra banda de la taula.


  —Jo… Jo t’esperava, saps? —encertà a contestar.


  —Et podria denunciar per robar-me les claus, entrar aquí sense permís i remenar-me els calaixos, maca! —cridà el jove, plantant-se-li al davant amb posat decidit.


  —Ep! Para el carro, noi! —la Núria es posà a la defensiva—. A sobre que he vingut perquè estava preocupada per la teva salut…!


  —Ah, sí? Ja es nota… —començà a dir l’Ovidi.


  —No m’interrompis, sisplau! T’explicaré com ha anat… —la Núria parlà amb convenciment—. Ahir a la nit estaves molt malament quan vaig marxar, per això vaig creure convenient endur-me les claus. I si t’haguessis quedat inconscient?


  —Em podia haver mort ja, a hores d’ara! —el xicot la va interrompre de nou amb mala bava—. Moltes gràcies per venir a comprovar-ho tan aviat, bonica!


  —Fes el favor…! No tenia intenció de robar res! Al cap i a la fi me’n deus una, no? Bé que et vaig anar ahir! —la noia es defensava per no sentir-se tan avergonyida, però l’enrojolament de les galtes i el gest tremolós la delataven.


  L’Ovidi no es creia del cert que la noieta pretengués robar-lo. L’inquietava força més la seva tafaneria. Què hauria descobert? En entrar ell, remenava la carpeta de sobre la taula on guardava les fotocòpies que li facilità l’Arnau. Discutint amb ella no ho esbrinaria, de manera que canvià de tàctica.


  —D’acord, d’acord… —concedí amb falsa indulgència—. Estem un pèl esverats tots dos, oi?


  L’Ovidi la convidà a seure. S’excusà per no oferir-li una beguda i preparà acuradament la seva estratègia.


  —De veritat que estaves preocupada? —li preguntà amb un to cordial.


  —Home, una mica… —la Núria es sentia confosa. El notava allà al seu costat i s’entrebancava en parlar—. Duies la cara feta un nyap i vaig pensar que podries perdre el coneixement a causa dels cops. Se m’acudí endur-me les claus i venir avui, en sortir de l’institut… encara que fos tard, és clar.


  —Devies portar molta estona aquí, oi? —el noi procurava aparentar tranquil·litat—. Als instituts es plega d’hora…


  —No gaire, pensa que he hagut de caminar un bon tros… —respongué ella—. Qui et va clavar la pallissa?


  —Vaig ficar el nas on no em demanaven i… vet aquí que em van inflar els morros! —aclarí ell mentre es palpava la ferida del llavi amb gest mecànic.


  —Pel cas de l’alcalde, oi? —immediatament s’adonà que havia ficat la pota—. Vull dir que…


  —Ah! De manera que has escoltat els missatges del contestador? —l’Ovidi ja no estava per romanços—. I què més has tafanejat?


  —M’avorria. No hi havia mala intenció… —s’embolicava amb disculpes sense sentit—. Res més… Bé, els papers de la carpeta.


  El xicot s’aixecà. La Núria no es mogué de lloc. Es sentí xica al seu davant. Anava vestit amb els mateixos texans i la mateixa caçadora de pell. Els ulls, malgrat el desastrós aspecte que presentaven, s’intuïen d’un castany clar. Els cabells, rinxolats i bruns, es desordenaven amb gràcia pel front i pel clatell. La convidà a marxar després d’haver-li demanat les claus i de donar-li les gràcies. Se la volia treure de sobre. La noia, insatisfeta i humiliada, resolgué no donar-li facilitats.


  —No tan de pressa, nano —digué amb un to dominant i tot recordant els papers que havia llegit feia uns minuts—. I si m’expliquessis què carai passa amb el kúlusk?


  —Vols saber massa coses! Au, cap a casa a sopar, nena, que es fa tard i vol ploure! —l’Ovidi començava a perdre la paciència. L’empentà en direcció a la porta.


  —Molt bé, molt bé! —la Núria acabava de tenir una idea genial—. Li ho aniré a preguntar a l’alcalde… Al cap i a la fi hi tinc tot el dret, oi? Qualsevol consumidor de kúlusk hi té dret…


  —Ja n’hi ha prou! Què t’has cregut? —el xicot l’enxampà per un braç i la sacsejà.


  La Núria, que es veia lluint un ull de vellut, s’espavilà a proposar-li un tracte. Disposava d’algunes hores lliures a les tardes. Si ell no tenia secretària… L’ajudaria amb l’arxiu, el telèfon i, tal vegada, en d’altres feinetes un pèl més perilloses. Tot a canvi del seu silenci, naturalment.


  L’Ovidi se l’escoltà sense donar crèdit al que sentia. Una criatura boja com un llum i havia tingut la mala sort d’ensopegar-la! No desitjava, però, que anés cridant l’atenció per l’Ajuntament… Observà detingudament els seus ulls verds guspirejants, els seus cabells panotxa i el rictus desafiant dels seus llavis. Seria capaç de fer-ho, sobretot perquè se sentia menyspreada. Amb un gest amb el cap li donà a entendre que accedia.


  —Anem a prendre un cafè? —proposà, vençut.


  El bar ple de gom a gom, l’escalforeta de la tassa de cafè entre les mans, la conversa que mantenien i el xicot meravellós que tenia al davant, havien situat la Núria al setè cel.


  —Llavors vaig decidir anar a investigar a l’empresa, però els guardes de seguretat tenien males puces. Intentava passar desapercebut mentre canviaven el torn, però un d’aquells goril·les m’olorà. No s’aturaren a preguntar i vaig rebre de valent. Si ho volien fer més tard, és cosa que ignoro, perquè me’n vaig desempallegar com vaig poder i cames ajudeu-me! Impossible dirigir-me al cotxe, l’havia aparcat molt a prop d’allí. Van perseguir-me un parell de carrers fins que els vaig despistar…


  —Òndia, nano! —la Núria no pogué contenir l’exclamació—. Ben bé com el Magnum de la tele, tu!


  —Sí, però sense camises florejades ni Ferrari, maca! —l’Ovidi desitjà clavar-li un bolet, per criatura—. A tu totes et ponen, oi?


  —No t’enfadis, home. Hauries d’aprendre a acceptar les bromes, és molt sa —la Núria ja feia estona que barrinava—. Tinc una idea, ja veus si m’ho prenc seriosament… Si un dels dos distreu un vigilant, l’altre podria entrar al magatzem, què et sembla?


  —Que estàs ben guillada, però deixem-ho estar… —l’Ovidi no estava disposat a rendir-se a un altre xantatge, per aquest motiu s’espavilà a canviar de tema—. Per avui ja està bé. Em sento mig desmuntat, els ossos em fan cric-crec i necessito recuperar-me abans de replantejar l’assumpte, ho entens? T’acompanyaré a casa. He anat a buscar el cotxe mentre tu hàbilment xafardejaves al meu despatx.


  La deixà tres cantonades lluny de casa, petició expressa de la noia. Argumentà que les veïnes eren molt doctes en l’estudi de la vida d’altri, especialment de les jovenetes del barri. Abans, però, li hagué de cedir les claus del despatx. Una secretària eficient les havia de tenir, segons ella. Dilluns, després de classe, hi passaria.


  El xicot enfilà avinguda avall. Estava segur d’haver perdut les regnes del cas i de la seva llibertat professional. Encara no s’acabava d’empassar el que havia succeït. Ell, l’Ovidi Puigverd, de professió investigador privat, xantatgejat per una nas de mocs amb una barra impressionant. Allò s’afegia al fracàs del seu intent d’esbrinar què s’amagava tan zelosament darrera de la Nova Tècnica Pastissera. Si l’Arnau Vilamitjana s’assabentés de la seva ineptitud, lamentaria haver-li encomanat el cas. No, decididament no havia de permetre que la noieta dels nassos li esbombés la feina!


  Encaminà l’automòbil cap a l’avinguda Abat Marcet. L’aparcà davant d’un bar musical de moda i entrà. La música l’embolcallà i l’aïllà de l’exterior, de la resta dels mortals. Amb un Cointreau amb bastant gel, amb la caçadora posada i la cara tibant, es reflectí al mirall que tenia al costat.


  —Talment el Magnum! —el to sarcàstic sorprengué el cambrer—. Ni Ferrari ni camisa virolada, però un embolic digne d’un típic detectiu televisiu.


  El cambrer s’imaginà que no es tractava del primer local que visitava. Vaja, que en portava més al cap que als peus! Aquell tipus no li agradava gens ni mica. Se’l mirà de cua d’ull i fugí a l’altra banda de la barra.


  Pel seu cantó, la Núria vivia dins d’una bombolla impermeable. L’excitació li alterava la respiració. En qüestió d’hores s’havia convertit en la secretària d’un detectiu! Gràcies a la seva il·lusió, les cares del pare i la mare li aparegueren menys tètriques. La sentència ja se l’esperava: castigada sense sortir un parell de caps de setmana seguits. Els renys ressonaren en l’espai del menjador sense clavar-se-li al cervell com de costum.


  Tímidament anuncià que hauria d’anar sovint a la biblioteca, aquella setmana; però que seria puntual per sopar. Explicà, enmig d’un silenci sepulcral, que els treballs de l’institut la feien anar de corcoll, però que intentaria sortir-se’n. L’únic comentari fou del pare, que en veu baixa dubtà de les seves intencions.


  La Núria s’escapà a l’habitació. Ajaguda sobre el llit, la seva felicitat no coneixia límits. Havia trobat una feina i no l’havia ajudada ningú. Els seus pares no paraven d’apallissar-la mentalment sobre el seu futur. Volien que trobés una ocupació, perquè allò de l’Escola d’Arts i Oficis no els feia el pes, per descomptat. Ella sabia de segur que no aprovaria el curs. Els seus pares es resistien a l’evidència, però uns mesos més tard no els quedaria altra solució.


  Un núvol espès enfosquí la nitidesa dels seus projectes. I si li ho prohibien? S’esgarrifarien en sentir que volia treballar d’investigadora privada. Si ho pensava detingudament, no sovintejaven les noies de disset anys que plantaven una proposta com aquella. S’afigurava el pare escridassant-la: «Et falta un bull com a les guixes, Núria! Deixa’t de ximpleries i toca de peus a terra!». Això, és clar, si no li ventava un clatellot. La mare començaria a somicar i l’Ignasi a riure com un beneit. Féu una ganyota de contrarietat. Per què les coses resultaven tan complicades?


  Prengué la determinació de mantenir-ho en secret, fins que acabés el curs, si més no. Hauria d’exercitar la seva capacitat de mentidera, però es tractava d’una causa justa!


  Els seus pensaments canviaren de rumb immediatament després d’haver pres la decisió. Li caldria solucionar un inconvenient greu. A casa seva estaven en perill, consumien kúlusk i els agradava. Com ho faria per convèncer la família que era dolent? No podria. Els arguments de pes se’ls havia de guardar, constituïa part del tracte amb l’Ovidi. Estava contenta de la seva intuïció envers el kúlusk. L’havia odiat des del principi. Allò demostrava el seu sisè sentit, evidentment.


  Durant la tercera copa, l’Ovidi recordà que no havia sopat i que podia ben ser que la Paula Llorenç tampoc. Demanà el telèfon al cambrer. L’home féu aparèixer l’aparell de sota la barra amb mala cara i li allargà.


  —Paula? Sí? Ah! Hola, sóc l’Ovidi Puigverd. Molt bé, i tu? Si, és clar, la feina ens atabala a tots, tens raó… Bé, jo volia… pensava… Ja comprenc que és precipitat, però si no has sopat… Sí? Vaja!… Una copa? Bona idea! Et passaré a buscar d’aquí a mitja hora, va bé? Fins ara.


  Una noia simpàtica, la Paula Llorenç, i amb una feina força útil per l’Ovidi. Sabia que ella s’adonaria que convidar-la no responia a un impuls d’amistat desinteressada… Ben mirat, quan li havia trucat que no hi hagués una segona intenció? Mai.


  —I dius que s’ha endut les claus del teu despatx? —la Paula obria els ulls, divertida—. Oh, Ovidi!


  La seva riallada el va mig ofendre, però aguantà ferm. Li havia fet cinc cèntims del seu desastrós encontre amb la Núria i la noia ho trobava d’allò més còmic.


  —Escolta, Paula. No estic per bromes… —la seva seriositat emmudí la noia—. El cas que porto és importantíssim per la meva carrera. He topat amb una nena manefla i les «investigacions» m’han deixat aquest lamentable aspecte.


  —Què necessites saber? —la Paula el tallà en sec.


  —A qui pertany Nova Tècnica Pastissera, qui hi treballa i coses així… —contestà el xicot, sense fer-se pregar gaire—. Et compensaré, t’ho prometo!


  —No prometis. Em conformaria que em convidessis un cop a sortir sense haver de parlar de favors —li etzibà la noia—. La veritat, m’hi jugo el lloc de treball proporcionant informació privada… Però… què caram! La vida és risc, oi?


  Aquest cop van riure els dos. L’Ovidi dormí molt millor i l’endemà esperà impacient la trucada de la Paula. Estigué temptat de telefonar-li un parell o tres de vegades. Es reprimí amb dificultat. Finalment sonà el timbre. Una veueta desconeguda i fina el sobtà a l’altra banda del fil.


  —El senyor Ovidi Puigverd?


  —Sí, jo mateix —contestà el xicot.


  —Li truquem de les oficines de la Cambra del Comerç. Un moment, sisplau, el passo amb la Paula Llorenç.


  Un clic i un buit de so precediren la veu esperada.


  —Ovidi? Sóc la Paula. Tinc la informació. La Nova Tècnica Pastissera és una empresa de recent construcció a la ciutat. Es dediquen a la fabricació d’un producte de rebosteria anomenat kúlusk i totes les seves variants. M’ha cridat l’atenció el nom d’un dels accionistes, el doctor Lluís Espinalvell. Una eminència, com tothom sap. Es tracta d’una empresa lligada a d’altres que pertanyen a un tal Dawson. Aquí s’acaba el que sé, Ovidi.


  —Res més? I el tal Dawson? —preguntà l’Ovidi.


  —Ho sento. Únicament apareix el nom, Dawson Logan, un americà em sembla. Deu ser un d’aquells que tenen més duros del que pesen, nano —li respongué la noia.


  —Bé, gràcies Paula… —l’Ovidi pensava i parlava mecànicament—. Ah! Et dec un sopar. A reveure.


  Fil a l’agulla


  La Núria girava els fulls d’esma. Havia revisat tants diaris que els ulls li feien pampallugues. Per acabar-ho d’adobar, estava prohibit fumar a la biblioteca. Li faltava poc per acabar un d’aquells volums enormes. Abans d’emprendre el següent es prometé una cigarreta al vestíbul.


  Contemplà el fum. Ascendia cargolant-se cap al sostre de bigues de fusta molt ben envernissades. S’assegué sobre una mena de bagul negre, grandiós, que reposava al seu darrera i seguí amb la vista uns vailets que es dirigien a la sala de lectura.


  No es desfeia de la idea que l’Ovidi se la volia treure de sobre. Aquella tarda de dilluns, en arribar al despatx, s’havia mostrat tan animat i amable… No s’esperava una rebuda així. Li encomanà la tasca de cercar informació sobre un tal Lluís Espinalvell als diaris d’un any enrere. Si mirava el cantó bo de la qüestió resultava que no havia mentit als pares, perquè estava entaforada a la biblioteca des de feia una hora i mitja.


  —Ell, on serà? —s’interrogà—. Realitzant la part perillosa de l’assumpte; la perillosa, però la divertida. I jo aquí com un estaquirot!


  Es reconeixia injusta, malgrat tot. No es podia queixar. No l’havia esbaldida a puntades de peu per barruda, ni res d’això. Continuaria buscant, no li fallaria a la primera. Constatà que havien succeït mils d’esdeveniments durant un any, que el món donava moltes voltes i que ella era una formigueta insignificant. Inesperadament, un titular li desféu les cabòries.


  —«El doctor Lluís Espinalvell, insigne investigador, torna a casa» —llegí la Núria—. «Un dels nostres importants investigadors en el camp de la medicina, el doctor Lluís Espinalvell, ha decidit tornar al nostre país i, concretament, a la ciutat on va néixer, Terrassa».


  El doctor Espinalvell havia dedicat gran part de la seva vida a la investigació dels comportaments en relació amb certs productes químics de l’organisme. El citat doctor decidí un bon dia que no continuaria pel mateix camí la resta dels seus dies. Volia tornar a les arrels, dedicar-se a la medicina comuna, a guarir pacients en un hospital corrent. Aviat li oferiren la direcció d’un dels hospitals de més anomenada de la ciutat i l’eminència retornà als orígens.


  —Un savi d’aquests maniàtics, vaja! —la Núria alçà la veu i el company de taula, un senyor amb un bigoti considerable, la renyà amb una mirada per sobre les ulleres de cul de got—. Ui! Perdó.


  El diari estava datat del vint-i-cinc d’abril del mil nou-cents vuitanta-nou. En buscà d’altres del mateix mes i fotocopià cinc o sis articles sobre el tema. Animada, eixí de la biblioteca en direcció al despatx. Ara comprovaria l’Ovidi la seva eficiència!


  El perdiguer seguí la noia rossa a una distància prudencial, mentre desitjava que no s’embranqués pels carrers del centre, atapeïts a aquelles hores del dia. La mossa, però, voltà els blocs de pisos i inicià un recorregut per carrers poc transitats. El seu cotxe vermell s’aturà a l’avinguda Àngel Sallent. L’Ovidi observà pacient com la noia baixava del vehicle, obria la porta i desapareixia. Conduí fins a passar pel davant del portal.


  —«Marina Vicent, advocada» —llegí en veu alta la placa daurada de l’entrada—. Què hi tindrà a veure, aquesta, amb el kúlusk? És clar que pot portar el paperam legal de l’empresa… Però no ho veig clar…


  Havia perdut el dia observant els moviments del senyor amb barba i de la xicota rossa, les seves entrades i sortides de l’empresa de la carretera de Castellar. Arribaren, gairebé alhora, a les dotze del migdia i en sortiren aproximadament a les cinc de la tarda. L’Ovidi n’hagué d’escollir un per seguir-lo. La decisió no fou complicada: l’atreia, i molt, la noia rossa de figura esvelta, rostre de nina i pell blanca. Anava amb un vestit negre bastant cenyit i provocava el fred amb l’abric penjat al braç. Mostrà una cuixa prou seductora, a parer de l’Ovidi, en pujar al cotxe i el xicot la trià sense cap dubte.


  Tornaria més tard a casa la Marina Vicent. Conduí cap al despatx, on trobà una secretària que l’esperava amb un got a una mà i una ampolla a l’altra.


  —Què me’n dius, Ovidi? —la Núria li mostrà la seva remodelació de l’espai.


  Al costat de la seva tauleta de secretària hi havia una prestatgeria que figurava el rebaix d’una falsa finestra il·luminada des del darrera. Fins llavors l’ocupava una planta amb el seu corresponent test. En aquells moments quatre ampolles i alguns gots alts la substituïen.


  —Whisky, ginebra, Cointreau i anís —recità la noia, assenyalant una per una les ampolles—. Em falten un parell de refrescos per barrejar, i gel. He pensat col·locar una nevera d’aquelles de platja al bany. Quan tinguem visita, li podrem oferir alguna cosa per beure. Ah!, i si et fan la cara nova una altra vegada no haurem de recórrer a les tovalloles mullades!


  —Amb quin permís transformes la decoració, tu? —preguntà l’Ovidi. Simulava no haver escoltat les explicacions d’ella—. Aquest encara és el meu despatx!


  —M’he gastat els meus estalvis amb les begudes, més ben dit, els diners que no vaig emprar aquest cap de setmana perquè em van castigar per arribar tard dijous a la nit, saps? Els gots són de casa i no els utilitzem mai. No els trobaran a faltar. M’has de donar pasta per al gel, la nevera i els refrescos —la Núria continuà, ensordida voluntàriament a les protestes d’ell—. Ah! Sobre la taula hi ha el que demanaves del doctor Espinalvell aquest.


  L’Ovidi es sentí vençut novament. La Núria hi tenia traça. Hagué de reconèixer que l’improvisat moblebar feia el seu goig. Es dirigí a la taula i fullejà els articles fotocopiats. Les fotografies coincidien amb l’home que havia vist entrar i sortir de la Nova Tècnica Pastissera. Seguidament buscà uns bitllets a les butxaques de la caçadora i els allargà a la Núria.


  —N’hi haurà prou per a la nevera i allò altre que deies? —li preguntà.


  —Sí, crec que sí —la xicota agafà els diners procurant d’amagar el somriure maliciós que se li escapava—. Ah! T’ha trucat una tal Paula Llorenç. Té una veu molt dolça, la Paula aquesta. No m’ha volgut deixar cap encàrrec, tan sols que ja et tornarà a telefonar.


  —D’acord —l’Ovidi endevinà que la noieta es moria de ganes de saber qui era la Paula, però no li ho posaria fàcil, la faria gruar un xic. Canvià de conversa—. Dividirem la feina, nena… Escolta…


  L’endemà l’Ovidi vigilaria la Marina Vicent. Tractaria de descobrir la seva relació amb l’empresa. La Núria s’encarregaria del doctor. Hauria de simular que realitzava un treball d’escola sobre l’alimentació i organitzar una entrevista amb ell. Una noieta no despertaria sospites. Si ho aconseguia, s’hauria de fixar en les entrades, els sistemes d’alarma, les càmeres… Si l’entrevista es desenvolupava a l’empresa.


  La Núria tremolava com una fulla d’arbre. Allò sonava excitant! Procurà, però, mostrar-se freda davant l’Ovidi. El seu sisè sentit li aconsellava prudència ara que ell començava a confiar-hi.


  —Bé, nena… És tard. Tu has d’anar a casa, oi? —el xicot retornà al to sarcàstic—. Els papes t’esbroncaran, si no. Demà porta el gel, els refrescos… Ah!, i pots vestir-te adequadament pel teu càrrec de secretària… Ja m’entens: una faldilleta més aviat curta, unes mitges, unes sabates bufones…


  —Ep! No sóc part de la decoració, jo! —li havien tocat el punt dèbil—. Aquestes bestieses les deixo per les bledes que els agrada fer de test! Ni ho somiïs, que em posi faldilles!


  Havia parlat mentre es posava la caçadora i l’última frase l’acompanyà amb un cop de porta que féu retrunyir els vidres. L’Ovidi rigué de bon grat, malgrat el mal que encara li feien els blaus de la cara i els talls dels llavis. Si s’ho mirava bé, no s’imaginava aquella adolescent panotxa amb mitges i sabatetes de nina. Precisament el seu atractiu derivava de la soltesa amb què vestia els seus texans gastats i els jerseis amples.


  —Per tu, Nurieta —s’havia servit un glop de whisky en un dels gots que la mare de la noia no hauria de trobar a faltar.


  L’endemà la Núria treballà més del que estava acostumada. Per aquest motiu es meravellava del seu esforç. Havia pensat la manera d’entrar en contacte amb el doctor Espinalvell i la posterior entrevista. A la classe de matemàtiques redactà les qüestions i durant la de música les passà en net. Hagué d’evitar les preguntes emprenyadores de l’Eva i la Isabel, entestades a esbrinar què escrivia.


  L’anguniejava faltar un matí a l’institut. Els seus pares podrien descobrir-la i s’organitzaria un safareig monumental. L’excusa més aconsellable era la del metge. La Carlota estava assabentada que seguia un tractament per l’al·lèrgia i no se n’estranyaria. El problema sorgiria si li demanava el justificant. N’aconseguiria un d’antic i modificaria la data si les coses es posaven difícils.


  A l’hora de l’esbarjo baixà al primer pis i demanà la guia telefònica. El doctor Espinalvell treballava a l’Hospital General. S’anotà el número i buscà també el del seu domicili. Com suposà, no n’hi havia gaires d’Espinalvells. L’eminent doctor vivia en un pis de la plaça Freixa i Argemí, segons llegí a la guia. Provaria primer a un lloc i després a l’altre.


  El soroll del trànsit no li permetia escoltar la veu de la recepcionista. Hagué d’esperar, una altra veu, tornar a esperar i explicar per tercera o quarta vegada la mateixa història. Finalment l’última veu li demanà el número de telèfon i li va prometre que transmetria la seva demanda al doctor. Rebria una resposta aviat. Amb un gràcies atent, penjà l’auricular. Eixí de la cabina i s’apressà a tornar a l’estació, on l’Ignasi devia estar botant subjectat d’una orella pel seu cosí Òscar.


  La tarda s’allargà inexplicablement, malgrat que les hores continuaven tenint seixanta minuts cadascuna. A les cinc en punt arrossegà el seu germà petit i el penjà literalment del braç de l’Òscar, que no tingué oportunitat ni de protestar contra l’abús de la seva cosina. Però al contestador del despatx no hi havia cap missatge per a ella. Decebuda, s’assegué al sofà. L’Ovidi no es presentà i quan ja estava a punt de marxar cap a casa, sonà el telèfon.


  —Despatx de l’Ovidi Puigverd, digui? —li havia sortit bastant educat, però no pensava posar veu de figaflor, ni per descomptat es vestiria amb faldilles curtes.


  —Sóc la Paula, la Paula Llorenç… —la veu demostrava certa contrarietat, que la Núria detectà de seguida—. Vaig trucar l’altre dia…


  —Sí, ho recordo. L’Ovidi no hi és i no crec pas que vingui, avui —estava decidida a saber què volia, aquella—. Pot deixar-me el seu encàrrec amb tota confiança.


  —Bé… potser sí… Escolti, és molt curt, tan sols dir-li que el senyor Dawson Logan va arribar ahir a Barcelona, d’acord? Recordi, el senyor Dawson… —insistí la Paula.


  —Ho he entès, no pateixi, senyoreta Llorenç. Gràcies.


  L’Ovidi no li havia parlat de cap Dawson. Qui era? Li ho preguntaria l’endemà. La molestava més la senyoreta-veu-dolça Paula Llorenç. Quina relació tenia amb l’Ovidi? Treballava per ell o es tractava d’una amiga només? Es confessà que l’empiparia força qualsevol de les dues possibilitats.


  L’endemà al matí es dirigí a l’Hospital General decidida a parlar amb el doctor Espinalvell costés el que costés. Es jugava un càstig dels grossos si a casa s’assabentaven de la seva campana.


  A l’hospital se la van passejar amb tota la barra del món. Primer la van tancar en una sala de visites tres quarts d’hora. Més tard, una infermera molt agradable la conduí per mitja dotzena de passadissos fins que un senyor molt ben vestit amb americana i corbata la rebé. Es presentà com un dels administradors. El doctor Espinalvell no aniria a l’hospital aquell matí. L’intentà convèncer que desitjava conèixer i entrevistar personalment el doctor. El treball de l’escola significava molt per a ella i l’havia de fer el millor possible. S’endugué una promesa i un mal humor de nassos en sortir de l’edifici.


  Caminà en direcció a la plaça Freixa i Argemí. No perdria el temps amb trucades. Polsà tots els botons del porter automàtic, algú l’obriria. Un cop dins, repassà les bústies. L’eminència vivia al tercer tercera. Pujà a l’ascensor i es sentí els nervis a la boca de l’estómac.


  —El doctor Espinalvell, sisplau? —la Núria admirà el rostre bellíssim de la noia rossa de pell pàl·lida. Es trobà absolutament en desavantatge, molt lletja i malforjada.


  —Qui el demana? —la veu vellutada de la rossa la desconcertà. El seu accent estranger anava que ni pintat amb la seva aparença. Se n’hauria d’haver adonat al primer cop d’ull. Decididament s’havia de considerar una principiant d’allò més tendra com a perdiguer.


  —Em dic Núria Freixas i… —incòmoda, plantada a l’entrada, es disposava a relatar l’excusa del treball escolar apresa al detall de tant repetir-la.


  —Fes passar la senyoreta, Marina —la veu fonda li conduí la mirada fins a l’home que ja coneixia pels diaris, el doctor Espinalvell.


  El despatx mostrava una taula coberta de papers i un parell de carpetes obertes. El doctor li oferí el seient a l’altre cantó de taula. La senyoreta Marina s’assegué en una butaca un xic apartada. Un silenci sepulcral mentre l’home encenia una cigarreta, tingué la virtut d’exasperar la Núria. Ella, amb el seu calçat esportiu, els texans i la caçadora, desentonava visiblement amb l’entorn. Els mobles, antics però elegants, contribuïen a augmentar la sensació. No acabava de comprendre per què estava tan nerviosa.


  —Fumes? —la pregunta del doctor ressonà per tota l’habitació.


  —Sí —respongué ella.


  —Quants anys tens? —tornà a interrogar-la l’home.


  —Disset.


  —Massa jove per aquest vici, petita Núria… I segur que no saps ben bé per què ho fas —el doctor Espinalvell guardà el portacigarretes daurat sense convidar-la. Ella no badà boca, però confirmà interiorment que el doctor li resultava repulsiu—. Així que tu ets la joveneta que has estat a l’hospital preguntant per mi, oi?


  —Sí, senyor. No sé si li han explicat el motiu… Miri, jo… —la veu li fallava, sobretot perquè l’eminent doctor la traspassava amb els seus ullets negres, amagats sota unes celles espesses—. El treball representa un aprovat a final de curs, ja m’entén… Vostè és conegut i un especialista en la matèria. Li faria res ajudar-me?


  —La idea deu haver partir de la teva mestra, suposo —el doctor eludí la pregunta.


  —Bé, de fet no. Se m’acudí a mi, sap? M’hi vaig trencar les banyes, li ho asseguro, fins a saber ben bé què volia… La professora no hi ha intervingut. Serà una sorpresa per a ella també. M’hi jugo l’aprovat, se’n fa el càrrec, oi?


  El doctor deixà que la pregunta es perdés flotant pel despatx. La Núria entengué que jugava amb ella i una ràbia recalcitrant li remenava l’estómac. El timbre del telèfon l’espantà momentàniament. L’home féu un gest a la rossa, que sortí de l’habitació. Uns instants després cessà el ring persistent de l’aparell.


  —Doctor, en Logan el demana… —la Marina parlava des de la porta.


  Un cop sola al despatx, respirà profundament. Li feia la impressió que li llegien els pensaments, aquell parell de farsants! Havia de recuperar el domini de si mateixa. Amb la mà un xic tremolosa, aixecà un dels fulls de sobre la taula. Era ple d’una lletra menuda i inintel·ligible. S’atreví amb una de les carpetes. Els fulls de dins s’encapçalaven amb les inicials KLK.


  —Bé, ja sabem alguna cosa més… —pensà, i tancà la carpeta just un moment abans que la noia rossa entrés a l’habitació.


  —Núria, el doctor ha d’atendre un assumpte urgent, però buscarà un forat per tu. Ja t’avisarem —hagué de deixar el telèfon una altra vegada i fou acompanyada amablement a la sortida.


  A quarts de sis de la tarda, la Núria Freixas obria la porta del despatx i es trobava l’Ovidi ajagut al sofà, adormit, amb un got a terra, la nevera oberta i una ampolla destapada.


  —Quin morro! Jo penco i aquest s’hi tomba! Naturalment que li va bé tenir una secretària, i de franc! —mentre cridava el sacsejava amb perill de carregar-se el got d’un cop de peu.


  —Para quieta, vols? —l’Ovidi s’incorporà amb una ganyota—. He estat treballant tota la nit! No puc dormir una estona?


  —Dormint la mona, xato! —s’enfurismà ella—. Vaig comprar les begudes per als clients, no per a tu!


  —N’he begut un glop, nena! —protestà el perdiguer, i canvià de tema ràpidament—. Com t’ha anat?


  Amb la pregunta, la Núria es calmà. L’Ovidi l’escoltà atentament. Ella posà molt d’apassionament en el relat, malgrat que el resultat de les investigacions tan sols era una comprovació del que ja es pensaven.


  —Ha telefonat la Paula Llorenç. M’ha encarregat que et digui que un tal Dawson Logan ha arribat a Barcelona. Aquest Logan ha trucat a l’Espinalvell mentre jo era a casa seva —acabà la Núria, però abans de permetre que l’Ovidi parlés, formulà la pregunta que li cremava la gola—. Aquesta Paula, qui és? M’ho pots confiar, si es tracta d’una col·laboradora.


  —No, la Paula és una amiga que treballa a la Cambra de Comerç. De vegades li demano algun favor… Ella va esbrinar a qui pertanyia la Nova Tècnica Pastissera. El doctor Espinalvell hi està ficat, però els diners vénen d’aquest Dawson Logan, un americà amb molts dòlars —l’Ovidi parlava mentre servia un parell de whiskies. Allargà el got a la Núria, que li agraïa que no la tractés com a una criatura. Li passà pel cap l’escena de la cigarreta a casa de l’Espinalvell i un brot d’ira li encengué el rostre—. Hi ha alguna cosa que no quadra en aquest assumpte, maca. Massa secret per un aliment adulterat…


  —Sí, tens raó —acceptà la Núria—. Es respirava francament malament al pis del doctor, i no em refereixo precisament a la ventilació.


  Els dos van riure. La Núria flotava i la beguda no tenia la culpa de la sensació. Aspirava amb delit l’aroma de la colònia de l’Ovidi, observava la seva barba incipient, li repassava amb l’esguard les mans blanques que sostenien el got.


  —Com mola aquest paio! —es confessà interiorment.


  Li hauria agradat que les seves companyes la veiessin, però de lluny, com a través d’una finestra. Ella no corresponia a la imatge que lluïen les amigues, presumides fins a l’esgotament per tal d’enamorar la majoria de pantalons que se’ls posaven al davant. Això no significava que no es fixés en els xicots, però no ho demostrava amb l’exageració d’elles. En aquells moments s’afigurava afortunada, perquè ningú no podia competir amb ella. Quin fàstic! Estava segura que l’Ovidi preferiria una noia com la Marina, rossa, ben vestida… Per acabar-ho d’adobar, ell era vuit anys més gran o ella vuit anys més jove, depèn de com es comptés. Sospirà. Pel noi atractiu que s’asseia al seu costat bevent whisky, ella era una nena.


  —Què penses? —l’Ovidi la mirava, inquisitiu—. T’has quedat parada…


  —La manera d’aprofundir en el cas —mentí la Núria—. Però la veritat és que no se m’acut res de res.


  —No pateixis —l’Ovidi li posà afectuosament la mà sobre la cama i la féu estremir—. Demà festa, jo treballaré de ferm. He estat tota la nit comprovant els torns dels guardes. A partir de les dues, la vigilància es redueix a tres goril·les que hi passen la resta de la nit. Hauríem de planejar l’entrada a partir d’aquesta hora. No sé com, encara.


  —Hi pensaré —afirmà la Núria, atenta a la mà del xicot que reposava sobre la seva cama—. I tu què faràs?


  —Em dedicaré a la senyoreta Marina Vicent. Aquesta mossa no és aigua clara, nena —contestà ell i retirà la mà de la cama de la seva secretària.


  La Núria s’aixecà. No l’havia satisfeta gens ni mica que l’Ovidi pensés en la Marina mentre bevia whisky amb ella. S’acomiadà breument. A punt de tancar la porta, la veu del xicot la deturà uns instants.


  —Ah! Quan resolguem aquest cas, pensaré en el teu sou. És agradable comptar amb tu.


  Baixà els cinc pisos sentint com ressonaven les últimes paraules del detectiu al seu cervell. Ella no ho sabia, però somreia i els ulls li llampurnejaven.


  La Marina Vicent


  L’Ovidi s’afaitava amb molta cura. Necessitava presentar un bon aspecte, el millor aspecte. El llavi s’havia desinflat, però unes taques fosques emmarcaven els seus ulls conferint-li una aparença d’ultratomba. Les ulleres de sol el preservaven de les mirades pel carrer, però no podria entrar a casa de la Vicent amb les ulleres posades.


  Després de l’afaitada i el massatge o after-shave com s’entestaven a anomenar-lo els moderns, es canvià de roba i es ruixà amb colònia. Totes aquelles operacions per tal d’agradar a una dona. Ho considerà una bestiesa, ben mirat.


  Conduí cap a l’avinguda Àngel Sallent, aparcà el cotxe davant del rètol «Marina Vicent, advocada» i s’enfilà escales amunt. La mateixa Marina obrí la porta. La trobà molt bonica, però amb el rostre cansat. L’Ovidi en coneixia la raó, treballava fins molt tard, aquella mossa, a la NTP.


  —Senyor Puigverd? —preguntà, sol·lícita.


  —Sí, jo mateix —contestà ell, fitant-la dissimuladament, mentre es treia les ulleres.


  El convidà a seure davant d’una taula de despatx amb força similitud a la seva, en una habitació molt sòbria, molt nova, molt falsa. S’adonà que li mirava els senyals de la cara i callava cortesament.


  —Vostè dirà. Segons la seva trucada, l’assumpte que vol tractar és un cas de divorci, veritat? —començà ella.


  —Sí, el meu divorci. La situació del nostre matrimoni, de l’Anna i meu vull dir, no és tolerable de cap de les maneres. Ja s’ho pot imaginar, baralles constants, enganys… Puc parlar-te de tu? —l’Ovidi intentava un apropament al més aviat possible—. Ets jove com jo i si t’he d’explicar qüestions tan íntimes… bé… m’entens, oi?


  —Per descomptat —acceptà ella—. Haurem d’anar a poc a poc, pas per pas. Sap la teva dona que desitges demanar el divorci?


  —Oh! No… escolta, primer volia assessorar-me, parlar-ne amb un advocat. Després… —l’Ovidi allargava la conversa.


  —Suposo que la teva voluntat és que l’afer es resolgui civilitzadament, oi? Vull dir sense violències per les dues bandes. Es resoldria bastant més de pressa amb un acord previ vostre. T’aconsellaria que tinguessis una conversa amb l’Anna i que em visitéssiu plegats, què et sembla? —la rossa se’n desempallegava amb bones paraules—. No cal que t’afanyis, pren-te el temps necessari.


  —Sí, és clar. Deus tenir raó… Ho faré tal com dius —l’Ovidi provà de desviar la conversa—. No ets d’aquí, oi? Ho dic per l’accent, anglesa?, americana?


  —Alemanya —respongué amb sorpresa visible—. Vaig néixer a Berlín, però el meu pare era català, de Barcelona, concretament.


  El perdiguer estava segur que mentia, però no es volgué aventurar. La noia ja s’havia aixecat de la cadira i l’acompanyava a la sortida.


  —Truca’m quan hagis parlat amb l’Anna —amb un somriure aparentment natural tancà la porta darrera seu.


  La nit, molt freda, s’empassava els escassos automòbils que circulaven. L’Ovidi fumava dins del seu Ford. Aturat davant de casa de la Marina, a l’altre cantó de l’avinguda, havia esperat que ella sortís. Sabia que no tornaria fins entrada la matinada: tindria el temps suficient per fer un cop d’ull a casa seva.


  El soroll dels esglaons se li antullà sinistre. Havia entrat altres vegades a pisos on fotografiava amants al llit, però allò tenia un altre caire. No hi hauria ningú que es sorprengués per la resplendor del flaix, que l’esbronqués o el perseguís en calçotets fins al carrer. Cap noia no xisclaria cobrint-se amb el llençol, cap marit no pagaria amb uns diners tan galdosos. Malgrat tot, es sentia com un lladre. No estava tranquil.


  —Et trobo a faltar, nena —pensar en la Núria l’avergonyí. Procurà foragitar la imatge de la noia subjectant-li la llanterna mentre ell manipulava el pany—. Ella no podria estar aquí, Ovidi. No té llicència i és menor d’edat. Se t’acut cada idea!


  La porta donà pas al despatx que ja coneixia. La penombra el revelava molt més misteriós. Les ombres dels mobles l’acompanyaren fins a l’altra porta. En travessar-la penetrà en una saleta d’estar corrent. Voltà pel pis. La majoria d’armaris eren buits, excepte els d’un dels dormitoris. Allí hi havia la roba de la xicota, pulcrament penjada a l’armari i plegada als calaixos. Remenà la tauleta de nit. El passaport l’obligà, sense ser-ne conscient, a enraonar en veu alta.


  —Vaja! Ja m’ho figurava, senyoreta Nancy Logan, de nacionalitat…


  —Americana, senyor Puigverd, americana —la veu vellutada al seu darrera li proporcionà un ensurt considerable.


  Allí, dreta al costat de la porta, la fins llavors Marina Vicent l’observava. L’Ovidi desitjà dir alguna cosa, però un cop sec a la closca li féu perdre el món de vista.


  En despertar-se, el mateix rostre femení li atorgà el privilegi de la seva bellesa. Talment semblava que hagués estat llavors mateix que havia rebut la trompada, però la noia li ho aclarí ràpidament.


  —Vaja, senyor Puigverd, benvingut a la vida conscient —la seva ironia el posà en guàrdia.


  El xicot inicià el moviment d’incorporar-se. Estava estirat en una mena de taula molt dura i freda. El dolor li provocà una exclamació sorda.


  —No ho provi, senyor Puigverd. Hi té un bony considerable, al cap, i de moment no li convenen esforços, podria marejar-se. Per sort no hi ha ferida.


  —Caram, la senyoreta Marina Vicent, advocada, s’ha convertit en la Nancy Logan, metgessa, oi? Ja no som amics, que em parla de vostè? —l’Ovidi procurava demostrar seguretat dins la seva crítica i un xic ridícula situació.


  —Vostè ho ha expressat amb exactitud, estimat Ovidi —la rossa de cabells flàccids li tocà el front amb el palmell de la seva mà blanca i gelada—. Prengui’s un calmant, li anirà bé pel mal de cap. Després descansi una estona.


  —On sóc?


  L’Ovidi s’havia assegut a la taula. La mossa li allargà un got d’aigua i una píndola blanca i rodona. L’examinà amb recel, però acabà empassant-se-la sense piular. Si no l’havien liquidat ja, és que no ho pensaven fer encara.


  Repassà l’habitació amb la mirada. Estava ficat en una mena de laboratori o infermeria, per qualificar el recinte d’alguna manera. Havia estat ajagut damunt d’una taula realment horrorosa. Li haurien pogut practicar una autòpsia mentre restava inconscient allí damunt. La idea, estrambòtica i macabra, l’esgarrifà. Al cantó dret hi havia una pica de marbre molt llarga amb quatre o cinc aixetes. A l’esquerra, una vitrina plena de flascons amb líquids de colors i píndoles de tota mena.


  —Una farmàcia completa… —el to irònic no li durà gaire. Començà a sentir una somnolència sospitosa—. Quin calmant, ja calma, ja…


  La Núria Freixas s’avorria de fer bondat. Havia cregut convenient no trepitjar el despatx aquella tarda, tal com van quedar entesos amb l’Ovidi. La mare agrairia la seva companyia. No posava els peus a casa, si no era a l’hora de dinar, sopar i dormir. La mare li comentà que hauria de penjar una fotografia seva al menjador per recordar la cara que feia la seva filla. També havia fumat un parell de cigarretes amb l’Eva i les altres. L’Òscar n’estava fins al capdamunt d’haver d’acompanyar l’Ignasi a casa cada tarda. No s’ho empassava, que sovintegés la biblioteca.


  —No t’enrotllis, Núria, que això de la biblioteca és una excusa molt suada! —el xicot es mirà les altres noies amb complicitat—. Vosaltres què dieu?


  —El que passa és que la Núria té un paio i no el vol compartir amb ningú, oi Núria? —la Isabel els picà l’ullet i tota la concurrència rigué de la ganyota de la Núria.


  —Voleu que ho senti l’Ignasi? Calleu! —la noia guaità el seu germà, entretingut perseguint un gos no gaire lluny d’ells—. Si ho sent em farà la guitza tres setmanes seguides!


  —Ah! És veritat! —cridà l’Eva—. No ho nega!


  —Sou un plom! —la Núria arreplegà l’Ignasi d’una revolada i inicià el camí de casa—. Òscar, et dec un favor!


  En aquells moments, ajaguda sobre el llit, trobava les amigues unes faves sense substància. Poc es pensaven que treballava amb un detectiu!


  Provà de trucar al despatx per cinquena vegada, però el contestador la va decebre també per cinquena vegada. No l’ajudava al més mínim imaginar-lo amb la rossa bufona. Com s’ho manegaria per guanyar-se la seva confiança, amb duresa o tendrament? Preferia el primer mètode, però sospitava que l’Ovidi seria partidari del segon. Passava a la majoria dels telefilms, que el perdiguer ben plantat s’embolicava amb l’atractiva malfactora. Sacsejà el cap per esborrar els pensaments que li reforçaven el mal humor.


  S’aixecà i s’acostà a l’armari. Remenà dins l’últim calaix al fons del fons i en va treure una faldilla blanca i una brusa. L’única vegada que se l’havia posada va ser pel casament d’una cosina seva la primavera anterior. Amb la roba a les mans, anà a l’habitació dels seus pares. Allí completà l’abilla-ment amb unes mitges, un cinturó i les sabates de taló alt. Un cop vestida, davant del tocador, es raspallà els cabells i es maquillà amb discreció.


  —Quina incomoditat! Com se’n surten, de caminar amb aquestes sabates? —s’havia torçat el peu un parell de vegades des del tocador fins al mirall de l’armari—. No sóc jo, aquesta!


  —Lloro! Lloro! —la veueta de l’Ignasi i les seves rialles posteriors la van trasbalsar de tal manera que estigué a punt de trencar-se coll i barres en l’intent d’encalçar-lo pel passadís.


  Es guanyaria un altre càstig, però havia de fugir de casa una estona. Hauria afusellat el seu germà. Li havia clavat un parell de bolets amb totes les ganes del món. La mare no trigaria a arribar i el trobaria plorant com un desesperat. No podia descuidar-se, el rellotge marcava les set. Li pertanyien un parell d’hores. S’inventaria una bona excusa durant el camí de tornada.


  La porta mig oberta del despatx la desconcertà. L’Ovidi devia ser a dins. Li havia dit que no hi anés… I si estava amb la rossa? Refusà la idea.


  —Ovidi? —pronuncià tímidament mentre empentava la porta amb suavitat—. Ovidi, t’has deixat… Oh! Punyeta!


  L’espectacle l’atordí uns instants. Els calaixos eren a terra i els papers de totes menes i mides formaven una catifa original. Sobre la taula, una ampolla mig buida i un parell de gots li esperonaren la ira.


  —Desgraciats! Com ho han deixat! Si els agafo…!


  —Què ens faràs, bufona? —una veu d’home li donà un dels ensurts més grans de la seva curta vida.


  Del bany havien aparegut els «desgraciats» causants de l’enrenou. El seu aspecte no contribuí precisament a tranquil·litzar-la. L’un, gras, vestit amb camisa, corbata i una americana deslluïda, suava.


  L’altre, amb un abric blau molt llarg que semblava d’un executiu de pega, li somreia ensenyant-li una dentadura menuda i groga.


  —Què hi fèieu, aquí? Què voleu? —les paraules li havien eixit del coll amb prou feines. El seu suposat valor duraria ben poc si aquells mansos s’esveraven.


  —Núria, Núria… les preguntes les farem nosaltres a partir d’ara —la veu ensucrada del de l’abric l’aterrí—. Toni, convida la senyoreta a seure.


  El gras engrapà la Núria per un braç i l’obligà a seure. Després, amb parsimònia, omplí els dos gots. L’altre, repenjat a la taula, començà a interrogar-la.


  —Bé, Núria, tindrem una conversa tu, jo i el Toni. Es pot saber què hi té a veure una noieta com tu amb un perdiguer de mala mort com aquest Puigverd?


  —A tu no t’importa, lladre! —la noia no pensava cedir fàcilment, malgrat la por.


  —Escolta, no ens facis perdre la paciència, nena! No tenim tot el dia! —el gras s’acostà amb el got a la mà i vermell com un perdigot—. Portem hores esperant la senyoreta!


  —Et va demanar el teu amic detectiu que visitessis el doctor Espinalvell? Digues, va ser ell? O potser algú que no coneixem? —l’home de l’abric rellevà el seu irat company—. Val més que col·laboris, nena…


  —No sé de què em parles… L’Ovidi és amic meu… de la família. El venia a veure —mentí la noia, amb els ulls clavats en els de l’home, desafiant.


  El gras s’havia situat al darrera del sofà i, obeint el senyal del seu company, l’enganxà pels cabells amb força.


  —Ai! Para, salvatge! —la Núria notà la forta tibada. Les llàgrimes estaven a punt de saltar-li dels ulls—. Prou! M’arrencaràs els cabells!


  —En Toni no et deixarà mentre tu no siguis raonable, Núria —l’home s’acabà el líquid del got mentre demostrava a la noia que no li interessava ni poc ni gens la sort dels seus cabells.


  —Molt bé! Molt bé! Explicaré el que sé…


  La noia experimentà un alleugeriment increïble quan la pressió de les manasses del gras cessà.


  —L’Ovidi em crida de vegades per fer feines d’oficina, fotocòpies… ja m’entens, coses sense importància, és clar.


  —Continua… —li ordenà el pinxo de l’abric.


  —Em demanà que anés a casa del metge aquest amb l’excusa del treball, però no en sé el motiu… —la noia esperà la reacció del parell de bergants—. No puc dir-vos res més.


  —No et crec, mentidera! —en Toni l’havia enganxada pels cabells, però l’altre li manà que la deslliurés.


  —Calma’t, Toni… Què havies de treure’n, de la visita al doctor? Això sí que ho sabràs, oi?


  —Bé, el de sempre… qui hi viu, les entrades del pis, si hi ha alarma… tot això —la Núria improvisava tan bé com sabia—. Ningú no sospita d’una col·legiala.


  —Em fa l’efecte que saps el nom del client del Puigverd, o no? —l’home aclucà els ulls un instant i encengué una cigarreta—. Per qui treballa, eh, Núria?


  —Oh! Ho sento, però no em confia els noms dels seus clients. Sóc la secretària i prou, jo! —inventà una mirada franca, innocent, però els homes eren gats vells. Se li acudí un pla arriscat—. Bé, espera… si em promets deixar-me anar, t’ensenyaré una cosa que de segur t’interessarà.


  —Què és? —en Toni la retingué en observar el seu moviment—. No et mouràs fins que jo t’ho digui!


  —Sé on guarda una carpeta amb la relació dels seus clients… Naturalment l’Ovidi ho ignora… —per uns moments temé que no la creguessin, però els bergants creuaren unes mirades prou esperançadores.


  —No provis d’entabanar-nos, Núria, que gastem males puces, nosaltres. —El gras li acaronà el rostre lentament amb els seus dits llardosos. L’amenaça l’esglaià, però el seu rostre ho ocultà magistralment. Aquells ditots llefiscosos la farien vomitar!


  —La carpeta és al bany, dins de l’armari de la dreta, sota la pica. Hauràs d’enretirar els estris. Hi ha una planxa de fusta, la treus i ja està —aquesta vegada el gras fugi del seu darrera i entrà al bany.


  Des de fora van sentir com obria l’armari i el soroll del seu contingut en escampar-se per terra. La Núria es posà a tremolar com una fulla d’arbre. Tenia el temps just per intentar escapar-se: El gras al bany i l’altre confiat amb la seva cigarreta. La separaven uns metres de la porta i cinc pisos fins al carrer. Ella es considerava bona gimnasta…


  —Ep! Que s’escapa! —l’exclamació de l’home de l’abric li congelà el cor.


  Havia botat com mai a la vida. La sortida era allí mateix, gairebé a punt de traspassar-la si no hagués estat per la manassa del gras tenallant-li el braç. La seva reacció instintiva no es féu esperar. Una puntada de peu al turmell, propinada amb la traça pròpia de la pràctica adquirida jugant a futbol amb els nois, l’alliberà.


  Sentí la veu del prim queixant-se de la malaptesa del gras. En començar a perseguir-la, ella els portava un avantatge d’un pis. Baixava els esglaons de tres en tres i de quatre en quatre. Saltava amb el perill de rodolar escales avall. Darrera seu, els homes descendien a tota velocitat. Constatà que els guanyava distància. En sortir al carrer, les cames li tocaven al cul. No tombà el cap ni un sol moment. Imaginar el parell de tipus trepitjant-li els talons l’espantava d’allò més. Els vianants protestaven de les trompades que rebien en passar ella a tota fava carrer amunt. Amb la gent al seu voltant es tranquil·litzà un xic i gosà girar-se. Els homes ja no la seguien. Deduí que la persecució devia haver resultat força sospitosa enmig d’una via tan transitada com el passeig. Això no descartava, però, que l’esperessin amagats per allí a la vora.


  Alentí la cursa gradualment fins a aturar-se. Recuperà l’alè repenjada a un aparador. Estava suada, però també sentia fred. Víctima de la por, un tremolor li sotraguejava les mans. Havia d’arribar a casa, però el camí que li faltava representava una mena de parany. Començà a caminar per entremig de la gent, atenta a cada cantonada. Sabrien on vivia? I l’Ovidi? Què devia haver succeït?


  Es ficà a casa i respirà fondo. Allí estava segura. Anà a l’habitació desoint la mare, que la reclamava des de la cuina. La baralla amb l’Ignasi! Ho havia oblidat completament. De fet, gairebé desitjava que la castiguessin un altre cap de setmana. No la il·lusionava passejar-se amb les amigues, mentre un parell d’animalots la buscaven. Estava molt angoixada. Què havia de fer?


  Divendres al matí la mare l’acomiadà amb ben poca efusió. Es sentia terriblement culpable. Subjectà el seu germà de la mà i emprengueren el camí de l’escola. Havia pensat deixar l’Ignasi i marxar cap a casa de la Marina Vicent. S’exposava, i molt, ja que desconeixia què hi trobaria, allí. No havia pogut localitzar l’Ovidi enlloc. El dia anterior al vespre, després d’aguantar una esbroncada fenomenal, es dedicà a cercar tots els Puigverds de la guia telefònica. Provà sis o set números abans d’encertar el de la casa de l’Ovidi. També hi tenia un contestador. Telefonà incomptables vegades d’amagat dels pares amb el supletori del passadís. Insistí al despatx, però ni rastre. Ho tornà a provar al matí abans de sortir de casa, suposant que el trobaria dormint, però no obtingué resultat.


  Desitjava de tot cor veure’l prenent cafè i torrades a casa de la Marina. Allò alleugeriria la terrible sospita de la seva desaparició. Reconeixia la seva ingenuïtat, perquè la Vicent era un d’ells, però s’enganyava per no perdre el valor.


  Les cames li van fer figa en descobrir un cotxe marró amb els dos pinxos dins. L’estaven seguint! Inconscientment va agafar fort la mà del seu germà. No s’atrevirien a emportar-se-la amb l’Ignasi, a més a més en ple dia i tan a prop de l’escola…


  Un cop el nen estigué a classe, s’afanyà a entrar a l’edifici contigu, l’institut, i enfilà escales amunt en direcció a la seva aula.


  Les companyes parlotejaven atabaladament: fingí que se li deslligava una espardenya i es deturà a mitja escala. A través de la finestra veié com els homes marxaven carretera enllà.


  —Fantàstic! —pensà la Núria—. Deuen considerar-me segura fins a les dotze.


  Els alumnes continuaven entrant a les nou i tres minuts i la porta principal encara era oberta de bat a bat. Baixà a contracorrent i s’esmunyí cap al carrer.


  —Espero que la Carlota no m’hagi vist entrar… I que les bocamolles de les amigues no es facin preguntes estúpides… —parlava en veu alta—. Tinc un trosset d’aquí a l’avinguda Àngel Sallent. Aniré pels carrers menys transitats. No vull topar-me amb els goril·les del cotxe.


  Recorregué l’avinguda fins a llegir la placa «Marina Vicent, advocada». Pitjà el botó del porter automàtic, però ningú no donà senyals de vida.


  La porta d’entrada al bloc de pisos era oberta. S’atreví a pujar. Polsà el timbre en va. Hauria volgut veure eixir un Ovidi enfurismat abans que aquell silenci sepulcral.


  —Senyoreta, vol que li ensenyi el pis? —la veïna l’observava des de la porta del costat amb unes claus a la mà.


  —Quin pis? —s’estranyà la Núria.


  —El de la senyoreta advocada, és clar —la veïna la repassà de dalt a baix amb desconfiança—. No vol llogar-lo?


  —Ah… Bé, jo pensava que podria parlar amb ella —la noia reaccionà amb llestesa—. No hi és?


  —No, no, la senyoreta Vicent ha recollit les coses aquest matí molt d’hora. Jo tinc les claus… No em pensava pas que ningú vingués tan aviat… —la senyora, amb bata i sabatilles d’estar per casa, s’afanyà a obrir la porta.


  Davant d’ella aparegué un despatx i la resta d’un pis molt net i polit, sense senyal aparent d’haver-hi viscut mai ni una ànima.


  —Escolti, no vull semblar indiscreta, però… no és massa jove vostè per viure sola? —la dona la fità amb mala cara.


  —Sí, té raó, segur que sóc massa jove —l’escala s’empassà una Núria visiblement espantada.


  Una nit moguda


  Despenjà l’auricular mentre subjectava la pesada guia amb l’altra mà. Hi havia molt soroll dins del bar. Hauria d’haver escollit un lloc menys concorregut, però no tenia temps per perdre. La certesa que l’Ovidi era a mans d’aquella trepa la decidí a jugar-s’ho tot a una carta. Havia pres un cafè amb llet i pensat durant molta estona.


  No podia recórrer a la policia. No la creurien, i, si ho feien, no hi hauria cap implicat? El mateix alcalde aconsellà l’Ovidi d’anar amb molt de compte… Necessitava arribar directament a l’Arnau Vilamitjana i no se li acudia cap altra manera.


  —Paula Llorenç, sisplau? —la telefonista li demanà que s’esperés un moment.


  Després d’un clic, una altra veu femenina li vingué amb la mateixa cançoneta de l’anterior.


  —Cambra de Comerç i Indústria de Terrassa. Si fa el favor d’esperar, la senyoreta Llorenç parla per l’altra línia…


  —Escolti, és urgent. Sóc la secretària de l’Ovidi Puigverd i… —un altre clic i una musiqueta de fons li indicà que hauria de prendre paciència.


  —Paula Llorenç? —a la tercera, la Núria estava a punt d’engegar un renec sense fi.


  —Sí, jo mateixa —la Paula la calmà amb la seva veu sedant—. Digui…


  —Sóc la Núria Freixas. Suposo que això no li diu gran cosa… La secretària de l’Ovidi Puigverd… —s’aturà a escoltar la reacció de la noia.


  —Ah, sí! L’Ovidi em parlà de tu —la Paula canvià de to, menys seriós—. Tu diràs…


  —Ens hauríem de veure. Es tracta d’un assumpte importantíssim. Puc confiar en la teva discreció? —la Núria pensava què li hauria explicat l’Ovidi sobre ella mentre concretava la cita.


  El segon cafè amb llet del matí fumejava al davant de la Núria. La Paula Llorenç en bevia un altre i la contemplava bocabadada. Aquella noieta panotxa, tal i com li avançà l’Ovidi, encisava amb el seu caràcter impetuós. Entenia que hagués dominat un xicot tan indomable!


  —Jo no aconseguiria una entrevista amb l’alcalde tan ràpidament com tu… No rebria una nena de disset anys de qui no ha sentit a parlar mai sense una bona raó. No puc explicar a cada secretària que treballo amb un detectiu al qual el senyor alcalde encomanà un cas, m’entens? —la noia callà, li examinava les reaccions.


  La Paula tenia una bellesa natural que agradà a la Núria des del principi, una bellesa molt lluny de la sofisticació de la rossa Marina. Duia el cabells recollits dels costats amb dues agulles lluents i els rínxols negres li queien per les espatlles amb gràcia. Les seves faccions suaus inspiraven simpatia. No destacava, però tampoc no passava desapercebuda. Lluïa uns pantalons de pinces i un jersei de coll alt. La noia s’adonà que no li calien gaires galindaines per estar bonica.


  —Vols que transmeti tot el que m’has dit a l’Arnau, oi? Creus de veritat que l’Ovidi és amb ells? —preguntà la Paula obrint molt els ulls—. El conec des que anàvem a l’escola i sempre ha estat una mica tronera… No em mal interpretis, em refereixo que acostuma a desaparèixer un parell o tres de dies sense dir ni piu… Potser ens precipitem…


  —No! M’has de creure, Paula! —la Núria la va interrompre amb força—. Promet-me que aniràs a veure’l…


  —Molt bé, t’ho prometo —accedí la Paula, i totes dues acabaren els cafès amb llet.


  Arribà a l’institut just quan els alumnes n’eixien esverats per la porta principal. Es barrejà amb ells, es dirigí a l’edifici del costat i enxampà l’Ignasi pel braç quan sortia. Perfecte! Els goril·les del cotxe l’observaven a l’altre cantó del carrer. S’imaginaven que acabava de plegar, segurament.


  L’Eva, l’Òscar i la Isabel li llançaren preguntes punyents des de la barana de l’estació. La Núria els dedicà un somriure enigmàtic. Es preparava per encetar la segona part del seu pla d’atac.


  —Quina barra, nena! —l’Òscar féu un gest contundent amb la mà—. Avui també has anat al metge per l’al·lèrgia?


  —Que està bo el metge, Núria? —la Isabel picà l’ullet als altres.


  —No diguis ximpleries, maca! —La Núria encengué una cigarreta i els convidà—. Apa, fumeu a la meva salut.


  —Ui, ui! Estàs molt contenta, tu! —l’Eva també hi ficà cullerada—. Ens ho confiaràs o ja no som amigues teves?


  —Precisament per això venia… —la noia explicà una de les mentides més estúpides que mai havia inventat, però que causà l’efecte esperat.


  —Així que surts amb un paio que és guarda de seguretat d’una empresa! —la Isabel obria uns ulls com dues taronges—. Apa! Quina sort! A més deu tenir uns músculs com els del Schwarzenegger aquest, oi? Ho dic per la feina que fa…


  —Bé, tampoc no et passis! —la Núria seguí amb l’enredada—. No us ho volia dir fins que n’estigués segura… Ell tampoc no ho ha explicat als seus companys.


  —Ei, nenes, té companys! —l’Eva amb les seves paraules assegurà a la Núria que s’havien empassat l’ham—. Els coneixes? Com són?


  —Bé, els més aconsellables fan el torn de la nit els divendres, però molt tard, a partir de les dues. Són tres… —la noia estudiava cadascuna de les reaccions de les amigues—. Una mica difícil que els vegeu…


  —Per què? Avui és divendres, oi? Per què no hi anem? —la proposta de l’Eva fou acceptada amb gran esverament—. Els farem una visiteta. Què dius, Núria?


  —El meu xicot no hi serà pas, aquesta nit, però us acompanyaré… —simulà acceptar una mica a contracor l’aprenenta de perdiguer.


  —Ets boja! La tia Carme et farà miques si se n’assabenta, Núria! —l’Òscar, que s’havia mantingut al marge fins llavors, li recordà la seva família. Hagué de reconèixer que tenia tota la raó.


  La notícia s’escampà a la velocitat del llamp. Un veritable exèrcit d’adolescents de disset anys es van passar la tarda comentant les mil maneres de lligar-se un guarda de seguretat. La Carlota, desesperada, titllà aquell divendres de tràgic. La Núria es fingia mig empipada, però realment estava encantada amb el resultat del seu parany.


  Tal i com s’imaginava, de les deu noies inicials, en quedaren cinc per «l’excursió» del vespre, les que havien aconseguit d’entabanar els pares amb excuses prou convincents: l’Eva, la Tòlia, la Isabel, la Carme i ella. El seu cas es diferenciava clarament del de les seves companyes, desgraciadament. Mai no s’havia escapat de casa, però aquella nit ho va fer. Esperà amb paciència que tot quedés en el més absolut silenci. Es vestí i travessà el passadís amb les esportives a les mans. Els pares dormien a l’habitació més propera al cancell. Encara gràcies que vivien en una planta baixa força espaiosa! En un pis petit, on els sorolls insignificants es multipliquen, hauria estat impossible. Voltà la clau amb delicadesa i es corglaçà quan la porta grinyolà sobtadament. Ningú, però, no es desvetllà i la nit la rebé amb un fred que pelava.


  Es calçà i comprovà que la llanterna continuava intacta a l’ampla butxaca de la caçadora. Caminà carrer avall amb la terrible sensació d’estar-se portant molt malament. «La tia Carme et farà miques…», havia sentenciat l’Òscar. Evocà les seves paraules amb angoixa. L’escapada d’aquella nit podia ben ser la gota que fes vessar el got.


  Les amigues la van rebre amb exclamacions d’alegria. Havien quedat en un bar cèntric. Elles portaven un parell d’hores de gresca i l’animació la relaxà un xic. Encara faltava una estona per al canvi de torn a la NTP. La Núria resava perquè els tres vigilants fossin joves i ben plantats. Segons la informà l’Ovidi, a partir de les dues tan sols en quedaven tres.


  A dos quarts de dues, emprengueren camí en direcció al magatzem. L’alegria havia augmentat estrepitosament. Pel carrer cridaven l’atenció dels vehicles conduïts per xicots que provocaven les noies que passejaven tranquil·lament. Un parell de nois motoritzats s’aturaren atrets pel seu reclam. La Núria temé que li esguerressin el pla. La conversa s’allargà un quart d’hora, fins que les mosses consideraren que els xicots no es mereixien més la seva companyia.


  —Uf! Ja era hora…! —la Núria notà un alleugeriment del pes a l’estómac que li provocaven els nervis—. Sort que eren més aviat lletjos!


  L’avinguda li semblà molt llarga, però finalment albirà el magatzem, il·luminat pels focus de l’enreixat.


  —«Nova Tècnica Pastissera»! «Kúlusk per torrar»! —l’Eva llegí els rètols amb veu massa alta, pel gust de la Núria—. Ei, nenes! És aquí on fabriquen el kúlusk?


  —No ho acabes de llegir…? —preguntà la Núria, i es situà estratègicament al darrera del grup. No li interessava que la veiessin massa.


  —Aquí diu que el venen per torrar, però no que el fabriquin! —la Tòlia pronuncià la frase amb un to provocatiu que les altres ja li coneixien—. No creieu que li hauríem de preguntar a aquell nano d’allà?


  Les riallades alertaren el vigilant, que s’havia mostrat impassible fins llavors, malgrat no haver-se perdut detall de les evolucions de les jovenetes.


  —Hola! Ep! Sí… tu… t’he dit hola! —la Isabel s’enganxà a l’enreixat amb tot el cos—. Què fas tan sol?


  L’individu avançà unes passes i eixí de la penombra. Es tractava d’un home barbut, d’uns quaranta anys i més aviat rodó. La Núria es sentí defallir.


  —Què voleu, maques? Esteu de broma, oi? —l’home les fità amb gest divertit i encengué una cigarreta.


  —Però si és un iaio, aquest paio! —l’Eva mostrà el seu desengany obertament i es dirigí a la Núria—. El teu ocellet és així, també?


  —Òndia, no xisclis, Eva! —la noia va recórrer a la improvisació—. El conec! M’ha vist un parell de vegades amb el meu Pere… Són veïns. Escolteu, jo m’esfumaré, d’acord? No m’agradaria comprometre el Pere ni que pensés malament de mi… Ah! Proveu amb els del darrera… Em sap greu que hagi vingut el vell, avui.


  Les noies la deixaren anar sense preocupar-se’n gaire. En unes altres circumstàncies s’hauria molestat per la seva indiferència, però llavors fins i tot els ho agraïa. Dissimuladament tombà la primera cantonada i arrencà a córrer. S’havia de situar a la part oposada de l’enreixat, per tal de saltar-lo quan les noies atraguessin els vigilants al davant. Donà una ullada furtiva per tractar d’esbrinar si l’home encarregat d’aquella entrada era jove o no. Però la penombra i la distància li ho impediren. Ja ho descobriria l’endemà, quan les amigues li trenquessin la cara! Oïa vagament les seves veuetes estridents. Tant de bo aconseguissin entretenir-los el suficient! Recordà les paraules de l’Ovidi referents al comportament militar dels vigilants. I si s’empipaven? Bé, de totes maneres, l’únic que necessitava era que abandonessin el seu lloc uns moments…


  —Miquel! Joan! Veniu i veureu què tinc aquí, nois! —la veu de l’home sonava festiva.


  Els dos xicots, estranyats, acudiren al reclam del seu company. En creuar el sector il·luminat, l’aprenenta de detectiu comprovà que els nois tenien uns vint o vint-i-cinc anys i tenien bona planta. Sospirà. Estava segura de disposar d’uns cinc o deu minuts.


  Aviat sentí rialles barrejades amb exclamacions i petits xiscles. Les noies s’ho passaven d’allò més bé. Tot seguit, assegurà les mans i començà a enfilar-se per l’enreixat. Li costà bastant perquè estava molt tensa i pendent de l’indret per on havien desaparegut els xicots uniformats. Un cop dalt, es deixà caure a l’altre cantó i restà ajupida uns segons. Ràpidament travessà l’espai que la separava de la paret del magatzem caminant de puntetes per por de no fer soroll. S’aplanà contra el mur mentre sentia un crec-crec en fregar-li la caçadora i els texans. Ben arrambada, s’acostà a la porta.


  Experimentà una certa satisfacció en descobrir que el mecanisme d’entrada no era un pany i una clau, sinó una ranura on s’introduïa una targeta, com a les caixes o als bancs. L’Ovidi havia fet una bona deducció. S’alegrava que li ho hagués explicat tot amb tant detall. Buscà dins la butxaca de la caçadora i extragué la targeta de crèdit dels seus pares. Si li passava alguna cosa, a la targeta…! La introduí i pregà perquè funcionés. Un clic li indicà que hi havia hagut sort. Amb la mà dreta empentà la porta fins a aconseguir una obertura per on introduir el cap.


  L’esforç fou en va, no hi veia tres a dalt d’un ruc. Decidí entrar i tancar al seu darrera, no fos cas que tornessin els vigilants i l’enxampessin allí. Envoltada de foscor, va percebre una olor gens desconeguda. Encengué la llanterna i confirmà les sospites. Sacs i sacs de kúlusk s’amuntegaven uns damunt dels altres. L’olor, intensa, gairebé la marejava.


  —Ai ecs! També estic de pega, jo! —mormolà mentre escorcollava el recinte amb la llanterna.


  Al cantó oposat, una porta mig oculta pels sacs constituïa l’únic accés a l’interior. Afortunadament no era tancada amb clau, sinó amb un forrellat al cantó de dins. Li faltava força oli, perquè els grinyols se li ficaren al cervell i li provocaren tremolors.


  Un cop a l’altra banda no li calgué la llanterna. Es trobava al bell mig d’un passadís més llarg que un dia sense pa, dèbilment il·luminat per bombetes repartides amb desigualtat.


  —Perfecte! I ara què? —es preguntà—. He de trobar l’Ovidi, oi? Doncs hauré d’investigar què s’amaga darrera d’aquestes portes.


  Reculà fins al principi del passadís. La primera porta donava a una mena d’aula. Deu o dotze cadires, una pissarra i un parell de taules confirmaven la impressió. La segona habitació era un bany, amb dutxa inclosa. La tercera i la quarta, una mena de dormitoris equipats senzillament amb un parell de lliteres, un armari enorme i una tauleta de nit.


  —Caram, que estrany! Sembla una casa de colònies, això, en lloc d’una fabrica o un magatzem… —s’animava a fer broma per combatre la por—. Què hi deu haver a la següent?


  La següent la sorprengué un xic més. Era la més gran de les que havia vist fins llavors. Una taula rectangular llarguíssima, voltada de cadires encoixinades, es situaven al bell mig de l’habitació. Les parets, cobertes de prestatgeries plenes de llibres i un parell d’arxivadors enormes, la resolgueren a entrar. Recorregué les prestatgeries plenes de volums de medicina, biologia, psicologia… i d’altres de temàtica similar. Els arxivadors eren tancats amb clau. En un racó de l’habitació, un projector de transparències reposava mig desmuntat.


  —Vaja! Aquí el tenen tirat i nosaltres a l’institut ens tornem bojos per aconseguir diners i comprar-ne un…!


  Les paraules se li glaçaren als llavis. Un sorollet que evidenciava la proximitat d’algú l’espantà. La seva reacció fou immediata. Dues gambades llargues la traslladaren sota la taula.


  S’obrí la porta i el llum, que l’obligà a parpellejar des del seu amagatall. Quatre sabates i quatre cames amb els seus pantalons corresponents s’aproparen a la taula. Ella s’arraulí encara més contra les cadires del seu darrera. Les veus dels homes ressonaren per la sala, una d’elles ben coneguda.


  —No ho considero prudent, estimat Dawson. Seria perillós parlar directament amb l’alcalde. Ens donaríem a conèixer amb noms i cognoms —el doctor Espinalvell parlava fluixet amb l’home del seu costat.


  —L’Arnau Vilamitjana no ens pot fer ombra. És una illa, rodejada de mar pertot arreu… comprèn? —el tal Dawson contestà en un català amb accent estranger—. No cal que pateixi, doctor.


  —Bé, però recordi que era periodista abans que alcalde, i aquesta gent estan acostumats a xafardejar —el doctor no cedia—. No el menyspreï, Logan.


  —De totes maneres, els meus homes no el perdran de vista. D’això me n’ocupo jo. Abans no mogui un dit, ja l’hi haurem tallat —en Dawson procurà desviar la conversa—. Com segueixen les investigacions, doctor?


  —Li dic el que vostè fa un moment: això és feina meva, Logan —l’Espinalvell responia amb acritud—. No acostumo a cometre errors.


  —Ho celebro, ho celebro. Es tractava de simple curiositat. Al cap i a la fi, els diners surten de la meva butxaca —en Dawson clavava les urpes amb molta mala bava.


  —Naturalment, no permet que ho oblidi, estimat Dawson. Acosti’s, li ensenyaré una cosa que li farà goig… —el doctor es mogué en direcció a una de les prestatgeries i s’hi deturà al davant. En Dawson el seguí.


  La Núria, encongida, sense ni atrevir-se a respirar, pensà que aquell era un bon moment per tocar el dos. Els homes s’havien distanciat el suficient. S’hauria de moure com un esperit, al més silenciosament possible. Desitjava que no se’ls acudís tombar-se l’instant precís en què sortís de l’amagatall, en cas contrari… Comptà fins a tres i, de quatre grapes, creuà el parell de metres que la separaven de l’obertura. Un cop fora procurà allunyar-se de la sala en direcció contrària d’on havia vingut. Provà dues portes, però eren tancades amb clau. De cua d’ull fitava l’indret per on podrien sortir els homes en un moment donat i enxampar-la allí al mig.


  La tercera porta, també tancada, començà a desesperançar-la. Una llum tènue travessava un rectangle a l’alçada del cap que complia la missió de finestreta. Enganxà el nas al vidre i mirà a l’interior. El que veié li arrencà una exclamació espontània.


  —Ovidi! —la Núria s’ajupí instantàniament, amb un atac de por produït per la seva imprudència.


  Tornà a fixar la mirada en el seu amic, ajagut a la part inferior d’una llitera i de cara a la paret. Havia de cridar-li l’atenció, dir-li que era allí, que havia vingut per ajudar-lo.


  —Ovidi! Ovidi! Sóc jo, la Núria! —moderà la veu i l’acompanyà d’uns copets tímids a la porta—. Desperta, Ovidi!


  Després d’insistir una altra vegada, el xicot es remogué al llit. S’aixecà desorientat, sense localitzar el lloc exacte d’on provenia la veu dèbil que el cridava.


  —Núria! Però, nena… Què dimonis fas, aquí? —el rostre de la noia enganxat al vidre significava l’aparició més bella i desconcertant que mai hagués tingut—. Com…?


  —Ssst! No hi ha manera d’obrir aquesta porta? —provà de forçar el pany, però no cedí ni un mil·límetre—. Hauré de buscar alguna cosa que m’ajudi…


  —Ei, tu! —la veu d’en Dawson li sonà com un malson horripilant—. Agafeu-la!


  Una sirena d’alarma per poc no la mata de l’ensurt, igual que el parell d’individus que aparegueren al final del passadís. La situació, força crítica, li demostrà que tenia les de perdre. Per un cantó els vigilants i per l’altre en Dawson, el doctor i dos vells coneguts seus, els goril·les que per poc la deixen sense cabells.


  Pocs segons més tard, tenia un braç doblegat a l’esquena per un dels guardes amb molts pocs miraments.


  —Salvatges! Criminals! Deixeu-me anar! —la noia donava cops de peu i es debatia amb totes les seves forces, però el dolor al braç l’obligà a estar-se quieta.


  —Vaja… Quin goig tornar-te a veure, bufona! —l’home gras, en Toni, s’acostà a ella amb males intencions, però el doctor Espinalvell el frenà.


  —Quiet! —el seu to de veu es suavitzà bruscament—. Us presento una estudiant molt aplicada, la Núria Freixas… Estic molt content que ens hagis vingut a veure, maca. No saps les molèsties que ens has evitat… O potser venies a visitar el teu amic Puigverd? Sí, és clar, és això, oi?


  —Vell fastigós! —la Núria li hauria fet saltar les dents de bon grat, però les estrebades de l’animalot que la subjectava la calmaren.


  —Es mereix un bon escarment, aquesta criatura! —en Dawson Logan la mirava amb els punys closos—. Li juro, doctor, que no tindrà ganes de cridar quan…!


  —Silenci, Logan! —el doctor, un veritable camaleó en allò de transformar la seva veu, el tallà amb brusquedat—. No es troba en condicions de prendre cap decisió vostè sol, estimat. Ha comès un error imperdonable… Com, si no, una noieta pot entrar en un edifici, segons vostè, eficientment custodiat pels seus homes? Com?!


  —Aquest incident tindrà una explicació lògica, no ho dubti… —en Logan s’excusava amb torpesa—. La trobaré i…


  —Vostè i jo hem de parlar en privat, ara per ara —l’Espinalvell el va interrompre de nou i es dirigí a la Núria—. Et permetrem una visita al teu amic investigador, però, fes-me cas nena, aquest no és un bon ofici per a una noia.


  Els pinxos, obeint un senyal del doctor, la conduïren a l’habitació de l’Ovidi. La Núria observà com obrien el pany amb dues voltes de clau. D’una empenta la ficaren dins.


  —Oh! Ovidi! —la Núria l’abraçà amb força i es disculpà alhora—. Em sap greu…


  —Ai! Núria, em fas mal… —el noi es queixà i la rebutjà suaument.


  —Què et passa? —l’observà, ofesa.


  —M’han trencat un braç —amb la mà dreta es subjectava el braç esquerre i contemplava la seva amiga amb una ganyota de dolor al rostre.


  El cau de la guineu


  El temps, incansable, movia les busques del rellotge de la Núria i la desesperava. Portaven dues hores allí dintre, asseguts l’un al costat de l’altre a la llitera. La noia havia lligat un parell de mocadors per aguantar el malaurat braç de l’Ovidi i ara l’esguardava en silenci. L’havia posat al corrent del que sabia i de la manera com l’havien atrapat. Li ho va explicar mig avergonyit. Ella estava segura que es sentia fracassat i no tenia ni idea de com animar-lo. De fet, resultava força difícil, tancats allí dins en mans d’aquells bojos.


  El braç li feia força la guitza, al pobre Ovidi. S’havia endormiscat un xic per culpa del mal de cap que la Núria atribuïa a les trompades que li devien haver «regalat» els bergants. El deixà descansar abans de narrar la seva no gaire lluïda excursió d’aquella nit.


  —Quina hora és? —el xicot es fregava els ulls per tal de foragitar el pes de les parpelles.


  —Dos quarts de cinc —contestà ella—. Com et trobes?


  —Millor. Disposat a sentir com te les has manegat per aparèixer aquí… Vinga, arrenca —el xicot canvià de posició i la mirà.


  L’escoltà silenciós. Somrigué en imaginar-se les noietes engalipant els vigilants. Les dones eren la pesta! El que no aconseguissin elles…!


  —Bé… Llàstima que t’enxampessin —digué quan la noia aturà l’explicació uns instants—. És llàstima també que desapareguem sense deixar rastre. Ningú no sap que som aquí…


  —T’equivoques, la Paula i l’Arnau ho saben, a hores d’ara —l’afirmació produí l’efecte esperat en el noi.


  —Com? No ho entenc…! —l’Ovidi s’estranyà.


  —En descobrir la desaparició de la suposada Marina Vicent vaig demanar un favor a la Paula Llorenç. Havia de passar-li la informació a l’Arnau, però no podia presentar-me a l’Ajuntament. No hauria traspassat ni la primera porta. Ho entens? —la noia demanà amb la vista la conformitat del perdiguer—. Ella va acceptar d’anar-hi en lloc meu. Però abans de sortir vaig deixar-li una carta a recepció.


  —Una carta? —l’Ovidi preguntava, confós.


  —Sí, no volia que sabés el meu pla… per si intentava impedir-m’ho, naturalment. Per altra banda, era necessari dir-li-ho, per si em passava alguna cosa…


  —Naturalment… —va concloure l’Ovidi, amb els ulls guspirejants—. Nena, tens un caparró que és una meravella!


  El xicot li rodejà les espatlles amb el braç sa i esclafí un petó molt sonor a la seva galta. La noia experimentà una de les sensacions més esgarrifosament plaents de la seva vida. Les galtes cobraren un color vermell lluminós i sentí una calor sufocant.


  —Ara que… potser no ens servirà de res —la frase de l’Ovidi la retornà a la realitat—. L’Arnau no pot confiar en ningú, segons em donà a entendre durant l’entrevista; més ben dit, no sap en qui pot confiar…


  —Però és un experiodista, oi? —la Núria volia mantenir l’esperança costés el que costés—. Segur que coneix un munt de gent! Ens trauran d’aquí, Ovidi, no ho dubtis! A més a més, els meus pares mobilitzaran cel i terra per trobar-me.


  —Sí, però pots acabar com una menor desapareguda, d’aquestes que fugen de casa i no se’n canta mai més ni gall ni gallina —aclarí el noi—. Depèn de la implicació de la policia.


  —Òndia, si que ho tenim magre! —exclamà la noia.


  —No ho he fet gens bé, oi nena? —el perdiguer s’acusava en veu alta—. Encara gràcies que no hauré de canviar de feina, em retiraran abans. El que sento és arrossegar-te amb mi. No hauria d’haver-te ficat en això.


  —Ep! M’hi vaig ficar jo, recordes? —la Núria li rodejà la cintura amb el braç i recolzà el seu cap a l’espatlla d’ell mentre li parlava amb tendresa—. Au, calla, que m’empiparé.


  No continuaren gaire temps més en l’agradable postura de solidaritat, perquè la porta s’obrí sobtadament. Dos goril·les uniformats obeïen les ordres d’en Toni i del tipus de l’abric i les dents grogues.


  —Mireu-los, els colomets —en Toni, mastegant xiclet, mastegava també les paraules plenes de verí—. T’agraden jovenetes, oi detectiu? No tens mal gust, no…


  —Què insinues, idiota? —la Núria s’hi encarà decidida, però l’Ovidi la frenà.


  —No t’amoïnis, nena. El que vol, precisament, és provocar-te. No li donis aquest gust…


  —Vas una mica baldat, detectiu. Has tingut un accident? —el de l’abric atiava el foc dels ulls de la Núria, quieta per l’avís del seu company, no pas per gust—. Ah, no! És clar, t’has portat malament, oi?


  Els traslladaren a una habitació àmplia, un laboratori. Els obligaren a seure en un parell de cadires i a esperar. Els homes no els treien els ullis de sobre. Passats cinc minuts reberen la visita del doctor, en Dawson i la Nancy. Els goril·les uniformats eixiren al passadís i els altres dos quedaren davant de la porta un cop tancada.


  —La plana major dels farsants i segrestadors! Ves per on… Quin honor! —la Núria no se’n pogué estar, malgrat la mà de l’Ovidi al seu braç—. Sou uns malparits!


  —Una joveneta tan encantadora com tu no hauria d’emprar aquest llenguatge. Què t’han ensenyat a l’escola? —el doctor Espinalvell l’escarnia amb el seu to falsament protector—. Bé, tranquil·litza’t, bufona. Hem vingut tots tres per acomiadar-vos. Fareu un viatge llarg, molt llarg…


  —Sense tornada… No us emociona? —en Dawson Logan mirà els presoners i després la seva filla Nancy, que li somrigué.


  —Què preteneu? Matar-nos? —l’Ovidi es dirigí al doctor—. No us arrisqueu massa? A mi em podríeu fer desaparèixer, però ella és una menor, té pares, família. Això és una ciutat gran, però petita quan es tracta d’assumptes tan tèrbols…


  —Oh, Ovidi… Realment entendridor… —la que intervenia era la senyoreta Logan, en un segon pla fins aleshores—. Em queies simpàtic, malgrat el teu afany per divorciar-te de l’Anna. Ara sé per què. T’agrada la canalla tant com a mi.


  La Nancy Logan tancà els ulls amb un moviment lent i sensual. Els tornà a obrir i deixà caure l’esguard de gata sobre l’Ovidi. La Núria notà que se li encenia la sang. Mai no havia tingut tantes ganes de ferir algú! Com podia ser que existís gent tan recargolada? Actuaven com els protagonistes de les pel·lícules del cinema o de les novel·les policíaques. Allò era real, però ells semblaven extrets de la ficció.


  —Mala bruixa! Serp! —descarregà la seva fúria verbalment—. Ets digna del teu pare, un trinxeraire i una…!


  Una bufetada la calmà per força. Ni el seu pare l’havia tocada mai i un tipus com aquell s’atrevia a colpejar-la! Serrà les dents per evitar que una llàgrima traspassés el llindar dels seus ulls verd fosc i regalés per la seva galta encesa d’indignació.


  —Ho sento, nena, però tu m’hi has obligat —l’eminent científic es fregava la mà enguantada de negre. Es dirigí a en Dawson tot seguit—. Anem per feina, Logan?


  —Anem per feina, estimat doctor —l’home intentava imitar el to melós del científic, però el resultat esdevenia grotesc. La seva filla, en canvi, l’havia après a la perfecció.


  —Senyor Puigverd, ens menysprea. Ja havíem pensat en aquests petits entrebancs que vostè apuntava. Però no hi ha cap problema que no tingui una solució, excepte la mort. No ho diuen així? —el doctor reprengué la paraula sense esperar resposta—. Vostè desapareixerà discretament, un accident… ja em comprèn… La noia no morirà, almenys en part.


  —Què vol dir? —l’Ovidi preguntava amb el cor encongit.


  —Li «matarem», si em permet l’expressió, una part de la memòria. Quan sortirà d’aquí no recordarà absolutament res que tingui relació amb l’assumpte que ens ocupa —el doctor acabà l’explicació i caminà cap a l’altra banda del laboratori—. Dawson, li encarrego el nostre detectiu. Prepari un accident ben…, com ho diria?, natural, sí, natural. Ah! No vull errors aquest cop.


  —No pateixi, Espinalvell, no n’hi haurà —l’homenot féu un senyal als goril·les de la porta, que obligaren l’Ovidi a aixecar-se engrapant-lo sense miraments.


  La Núria, clavada al seient, vivia aquell malson angoixant. Un pes al pit li tallava la respiració. S’enduien l’Ovidi… Saltà de la cadira mentre les llàgrimes corrien ja sense reserves pel seu rostre contret. Donà una empenta als homes i s’abraçà al seu amic.


  —Ovidi! O-vi-di! —els sanglots no la deixaven articular bé els mots—. No vull, no…


  El xicot, visiblement emocionat, l’estrenyé contra seu. Li acaronà el rostre i li retirà suaument els cabells panotxa enganxats al front i a les galtes. Aquella noieta l’estimava sincerament. Sentia no haver-la conegut abans. Cercava les paraules adients sense gaire èxit.


  —Núria, Nurieta, no ploris. Ara et fa mal, però demà no em recordaràs. És el que em consola, creu-me… Això no hauria d’haver passat mai…


  D’una estrebada els separaren i se l’endugueren passadís enllà. La noia es quedà sola amb el doctor i la rossa. Li manaren que s’assegués en una cadira molt semblant a la d’un dentista, molt còmoda i molt alta. Des d’allí mirà el sostre, d’un blanc immaculat, i mentre repenjava el cap al respatller es rebel·là contra tota aquella atrocitat.


  —Pots retirar-te, Nancy. No m’agrada tenir espectadors mentre treballo —la veu del doctor actuà com un ressort que incità la Núria a recuperar-se definitivament del seu aclaparament—. Tanca la porta en sortir, estimada.


  —I ara què? —la xicota es mostrava dòcil, havia de guanyar temps.


  —Petita Núria, no pateixis, ja falta poc —el doctor traginava flascons que contenien líquids de colors—. Et posaré una injecció i t’adormiràs. Quan et despertis, el teu món serà tan meravellós com abans. Un bon remei contra els mals d’amor, oi?


  Desitjà imperiosament insultar-lo, però es contingué. Aquell individu havia endevinat que estava enamorada de l’Ovidi. Reconegué que fins llavors no s’ho havia confessat obertament ni a ella mateixa. Molt trist, la primera vegada que ho sentia i un final tan desencoratjador!


  —Doctor Espinalvell… —una idea es materialitzava al cervell de la mossa amb rapidesa en veure l’home acostar-se-li armat amb una xeringa—. Vostè em prendrà uns dies viscuts, un tros de la meva vida… Em concedirà un caprici?


  L’home somrigué lleument. La trajectòria de la xeringa inicià un retrocés al punt de partida.


  —Tu diràs…


  —M’agradaria que me’n fes cinc cèntims, del que succeeix aquí dins… Aquest assumpte del kúlusk no l’acabo d’entendre. És tan important com per mantenir un secret tan absolut? —procurava mostrar-se persuasiva i ingènua a la vegada—. Al cap i a la fi, demà no me’n recordaré, vostè ho ha dit…


  —Ets intel·ligent, Núria Freixas. Encara que no t’ho creguis, em caus bé. Tens caràcter… D’acord, accepto —el doctor havia estat tocat de ple al seu punt dèbil, la vanitat. Diposità la xeringa sobre una pica i s’assegué al davant de la noia—. El kúlusk és un aliment sa, en principi, però conté una substància, el KLK, d’aquí el nom de kúlusk, comprens? Bé, el KLK és el meu últim descobriment. M’he dedicat tota la vida a estudiar el comportament humà, amb estudis clínics, psicològics… Els humans ens deixem influir per una sèrie d’agents externs molt diversos. Coneixent i controlant aquests agents, l’home es converteix en un ésser força manipulable.


  —Manipulable? —la Núria ja no simulava interès, el sentia realment.


  —Pensa en els mitjans de comunicació, nena. La televisió manipula la gent, les modes també… Ho entens? Tots obeïm com autòmats i no ens adonem dels fils de titella que ens manen. Nosaltres tindrem els fils amb el kúlusk. El KLK és pràcticament inofensiu, tan sols inclina l’ésser humà a acceptar els canvis proposats. Fixa’t, la Castanyada no és la mateixa d’abans. Ningú no troba a faltar les castanyes i els moniatos… Estem canviant el sentit de la tradició! De mica en mica canviarem totes les tradicions. Una gran majoria de festes populars introdueixen un àpat… El menjar hi té part important, oi? Canviarem el que faci falta, aquí i allà, amb subtilesa, fins a disposar de la voluntat de les masses i dels seus dirigents. Esborraré part d’aquest passat tradicional i crearé un món a la meva mida!


  La Núria es va convèncer que al científic l’havia trastocat l’afany de poder. El seu discurs s’embolicava a mesura que l’home s’exaltava. Aquell projecte esgarrifós tan sols podia congriar-se en una ment retorçada, pertorbada. Havia de donar-li corda amb prudència.


  —Així, el KLK és una mena de droga?


  —No, no… actua al cervell, però no crea l’addicció de les drogues conegudes, ni tampoc els problemes físics. Ningú no pot morir per prendre KLK. El seu efecte és molt lent i no deixa cap rastre… —el doctor havia recuperat el posat fred i calculador—. Però, ja n’hi ha prou. Estàs satisfeta?


  L’home s’aixecà per agafar la xeringa. La Núria cregué arribat el moment de batre’s en retirada.


  —Gràcies, doctor, però no em quedo!


  L’empenta precipità l’home, confiat, a terra. Convertida en una exhalació, travessà la porta després d’obrir-la d’una revolada. Sortosament els vigilants no hi eren, però es topà de ple amb la Nancy Logan. Intentà deturar-la subjectant-la per un braç. La Núria no estava per orgues, anava a totes. Rodolaren per terra i tingué el gust d’encolomar-li unes quantes pinyes a la rossa sofisticada abans de fugir passadís enllà com un llamp serè.


  Darrera seu, el doctor havia accionat l’alarma i un parell de xicots forçuts iniciaren la persecució.


  Al final del passadís, una sortida d’emergència d’aquelles que tenen tots els locals públics… Per la situació, deduí que donaria al magatzem on es despatxava kúlusk al públic. Empentà la porta amb la força de la seva cursa boja i cedí. La foscor la frenà. Procurà esforçar-se a trobar una escapatòria amb els seus ulls enlluernats.


  No s’havia equivocat, allí al davant hi havia una enorme porta de garatge que li seria impossible d’obrir. Al costat, però, una porta convencional li facilitava la fugida. Era tancada amb un forrellat considerable, però no hi havia pany. Gairebé l’havien atrapada. El lloc era ple de sacs de kúlusk. Desfalcà unes quantes piles per barrar-los el pas i tenir temps de manipular el forrellat. Els homes no es desanimaren, malgrat tot, sinó que començaren a escalar els sacs caiguts al seu davant. La Núria s’arriscà a emprar un últim recurs.


  —Espero que aquesta porqueria sigui inflamable —mentre bombardejava els homes amb una mà, arreplegant qualsevol objecte que trobés a l’abast, amb l’altra buscava l’encenedor i l’acostava als sacs.


  El foc es va estendre amb celeritat d’un cantó a l’altre formant una línia horitzontal que l’aïllava momentàniament dels goril·les. S’havia d’afanyar, el foc s’apagava en cremar la tela de sac i tocar el kúlusk, que es torrava però no feia flama. Manipulà el forrellat, pesat i rovellat.


  El cop de porta féu trontollar el xicot de fora, casualment apostat al davant. Devia ser sord com una tàpia si no sentí com despassaven el forrellat darrera seu! Una vegada fora, la Núria entengué per què el guarda estava despistat. El soroll de les sirenes acostant-se a tota fava li produí una alegria desbordant.


  —La policia! —exclamà contenta, però la grapa d’un home a la seva espatlla li retornà la ràbia al cos—. Deixa’m, estúpid! No veus que és la policia?


  Les paraules de la noia aconseguiren l’efecte desitjat. La mà afluixà la pressió i ella arrencà a córrer cap al tancat metàl·lic.


  —Què esteu mirant? Mateu-la! —la rossa, des del llindar, cridava i els ulls li espurnejaven—. No la deixeu escapar!


  La Núria sentí el xiulet d’un tret que passà fregant-li l’orella dreta. Les mans començaren a tremolar-li i aturà l’escalada, impotent. Entenia que podien matar-la en qualsevol moment i tenia els membres paralitzats. Una veu coneguda allà al carrer la cridava pel seu nom, l’encoratjava a continuar.


  —Núria! Puja, Núria! —la Paula baixà d’un cotxe negre seguida d’un xicot, l’Arnau Vilamitjana.


  —Ràpid, nena! Ja venim! —l’Arnau acompanyà la Paula corrents.


  Els policies aturaren els cotxes i contestaren el foc dels agressors, que durà poc. La Paula i l’Arnau arribaren a la tanca en el precís moment que la Núria saltava a l’altra banda. L’abraçada fou inevitable i necessària. La noieta tancà els ulls i notà que el cap li rodava perillosament. La Nancy i el doctor Espinalvell foren emmanillats. Alguns fotògrafs copsaven les imatges per immortalitzar-les en algun diari l’endemà. L’Arnau es dirigí a la noieta amb veu dolça i un somriure als llavis.


  —Amics, saps? Per si hi havia algun policia implicat… D’aquesta manera no gosaran moure’s, encara que mai no sabrem qui són.


  Un noi llest, l’Arnau, prosperaria en el camí de la política, malgrat que la Núria el veia més com un periodista inconformista d’aquells que busquen la punta a tot. Li dedicà una mirada plena de simpatia i, de cop i volta, experimentà un sotrac nerviós que dissipà l’enterboliment del seu cap produït per l’espant que acabava de patir.


  —L’Ovidi! Arnau, Paula, hem d’ajudar l’Ovidi! —la Núria engrapà el coll de la caçadora de l’Arnau amb tanta força que el xicot enrogí—. L’Ovidi és en perill!


  —Què dius, Núria? No és dins? —la Paula l’obligà a explicar-se—. No el tenien segrestat aquí?


  —Sí, però en Dawson Logan i un parell de pinxos se l’han endut per pelar-lo! —la noia cridava com una boja tot i tenir-los al seu costat—. Havien de preparar un «accident» perquè la seva mort no despertés sospites!


  —Quant fa d’això? —preguntà l’alcalde.


  —Mitja hora, potser, no t’ho puc assegurar —la Núria entenia per què resultava vital el temps i l’horroritzava que aquells criminals haguessin aconseguit el seu propòsit—. No! Ha de ser viu! Els hem d’aturar!


  —Tens idea d’on l’han dut? Què pensaven preparar? —l’Arnau la interrogava amb la seguretat de qui ha superat tràngols semblants.


  —No… Però ells ho deuen saber! —l’aprenenta de perdiguer obligaria a cantar el que fos a aquella parella de criminals de la Nancy i l’Espinalvell, encara que els hagués de trencar la cara a cops de puny—. Anem!


  —Si és tan important, t’ho diré, petita Núria —el científic no perdia la sang freda i el cinisme, tot i lluir unes manilles lluents i ben posades—. Dubto, però, que el salveu… A hores d’ara…


  —Guarda’t les teves opinions, vell guillat! —la Núria se li atansà amenaçadorament amb el puny clos—. On han anat?


  —Calma’t, Núria… —la Paula intervingué—. Parli, Espinalvell, li sortirà a compte. La seva situació no és privilegiada, precisament.


  El doctor féu un senyal a la Nancy, quieta al seu costat. La noia interpretà l’ordre i es dirigí a l’Arnau, com si la Núria i la Paula no existissin.


  —Segons crec, senyor alcalde, el meu pare té previst d’aturar-se en alguna corba prou perillosa de la carretera de Castellar, ja m’entén, oi? Un cotxe que cau i booom… —l’última paraula fou dedicada a la Núria acompanyada d’una mirada de menyspreu.


  L’inspector de policia manà que un cotxe seguís el de l’alcalde i les noies. Però en el moment precís d’entrar al vehicle, unes veus conegudes frenaren la Núria.


  —Núria! Núria, filla!


  Una multitud de curiosos havia saltat del llit i formava un cercle al voltant dels cotxes patrulla. Uns quants policies abnegats els impedien el pas més enllà. Un d’ells sostenia amb prou feines un home i una dona que pugnaven per saltar-se la prohibició.


  —Com…? —s’estranyà la noia en veure els seus pares, però notant un impuls irresistible de llançar-se als seus braços.


  —És culpa nostra —li aclarí la Paula—. Si vols pots quedar-te amb ells, ens en fem càrrec.


  —No! De cap manera! L’inspector els dirà que estic bé, oi? Que m’esperin aquí! Sisplau… —la Núria necessitava saber la sort del seu amic per damunt de tot.


  L’inspector donà l’ordre a un policia jove, que es dirigí obedient envers els esverats pares de la noia. Alhora, un altre jove s’acostava al grup. La notícia els deixà sense alè. Havien rebut un comunicat que els notificava la caiguda i posterior explosió d’un vehicle en una de les corbes de la carretera de Castellar, propera a una zona residencial prou coneguda. Precisament havia estat un veí el qui telefonà a la policia.


  Pujaren tots tres al cotxe, l’Arnau conduïa. Al seu darrera, l’inspector i d’altres policies els seguien. El silenci es podia tallar amb ganivet.


  Trencar-se una cama


  L’Ovidi recorregué el passadís en direcció a la sortida escortat per dos vigilants i en Dawson. Caminava amb la imatge de la seva amiga de disset anys a la ment. Recordava com s’havia sentit quan escoltà el missatge de l’alcalde al contestador. No hauria d’haver acceptat, però costa considerar-se un aprenent. Ell havia cregut estar preparat per a un assumpte important, seriós… I ara avançava cap al seu funeral de dret. La seva immaduresa havia quedat ben palesa en permetre que una menor s’hi emboliqués tan sols perquè li agradava la seva companyia. La Núria el feia sentir-se menys sol. La seva decisió, tossuderia d’adolescent potser, l’animava. Li feia la impressió que la coneixia de molt temps enrere i en realitat havia transcorregut una setmana i escaig des del seu primer encontre. Quin tip de riure es farien aquella colla a costa seva.


  Pensà també en l’Arnau Vilamitjana. L’havia decebut. Rebria la notícia del seu «accident» i sabria que el destí hi hauria tingut poc a veure, però no en trauria l’entrellat. Per acabar-ho d’adobar, moriria sense aclarir què caram passava amb el kúlusk, què pretenien aquells individus. No tenia por, però una tristesa aclaparadora el dominava.


  Sortiren a l’exterior, on el seu propi cotxe els esperava. No calia que preguntés com havia aparegut allí, ni tampoc quin tipus «d’accident natural» li havien reservat. Passaria a engrossir les estadístiques dels morts a les carreteres. Li manaren conduir i no gosà contradir-los per res del món. L’arma que un dels goril·les subjectava amb fermesa, li frenava qualsevol impuls agressiu. Li resultava una feina incòmoda, pel braç trencat. Allò no reblaní ni un pèl els seus botxins, no hi havia cap pressa, segons en Dawson. Si s’ho mirava bé, tampoc en tenia cap, de pressa, ell.


  Arrencà l’automòbil amb en Logan assegut al seu costat i un dels trinxeraires uniformats al darrera enganxant-li el revòlver al clatell. L’altre els seguia amb un vehicle. Evidentment no pensaven tornar a peu. Encetaren la fosca carretera de Castellar. Quins nassos! No es complicarien l’existència viatjant gaire lluny. Allí mateix, arran de casa ja n’hi havia prou!


  El to burleta que conferia als seus macabres pensaments l’ajudava a no defallir. El rosec d’una por terrible lluitava per apoderar-se de la seva voluntat. Es va prometre mostrar-se digne fins al final. No els oferiria l’espectacle de les seves súpliques.


  —Quan arribis al pont atura el cotxe! —l’ordre d’en Logan era estricta.


  Obeí i saltaren de l’automòbil. Es fregà els braços. Anava en mànigues de camisa.


  —Fa fresca, oi Ovidi? —l’home encengué una cigarreta mentre un dels pinxos obria el maleter de l’altre auto—. Escalfarem l’ambient primer. És el que s’acostuma a fer al començament d’una festa. Bé, aquest cop diguem que es tracta de la vetlla d’un difunt. Una vetlla on el futur difunt gaudirà d’un comiat com cal.


  Els homes rigueren sarcàsticament, però l’Ovidi no li veia la gràcia i no acabava d’entendre què es proposaven.


  —Anem per feina, nois —en Dawson Logan canvià de to—. Estimat Ovidi Puigverd, no es pot conduir borratxo. Beu!


  Li allargaren una ampolla de whisky. El xicot en begué un glop. L’estómac se li remogué, no havia menjat res del dia anterior i els budells es queixaven.


  —Puc encendre una cigarreta? —l’Ovidi intentaria allargar la situació al màxim possible—. No li negareu això a un condemnat a mort, oi?


  —Molt bé, però no paris de beure, han de trobar força alcohol a la sang quan rescatin el teu cos… Bé, si en queda alguna cosa de tu —li allargà una cigarreta encesa.


  L’Ovidi fumà lentament, assaborint els instants i procurant empassar-se ben poc líquid cada vegada. Els pinxos, però, es posaven nerviosos.


  —Ei! Què et penses? —un dels uniformats li clavà una pinya ben poc delicada a l’esquena—. No tenim cap intenció que se’ns faci de dia aquí, perdiguer!


  —Sí, afanya’t, o et donarem un cop de mà! —l’altre s’afegí al primer i passà a l’acció amorrant l’ampolla a la boca de l’Ovidi—. Beu!


  —Ja n’hi ha prou, nois —en Dawson els ordenà ficar-lo dins del seu cotxe i ruixar-lo amb la resta del líquid de l’ampolla.


  L’operació estava a punt de culminar. Els individus dirigiren el cotxe cap a un cantó del pont, on no hi havia tancat protector, i es disposaren a clavar-li una empenta. L’Ovidi, dins, es rebel·là contra els assassins obrint la porta de cop. La trompada va abatre l’home. Tot seguit ell sortí trepitjant-lo sense miraments i inicià un intent de fuga que esdevingué frustrat al moment.


  —Quiet! —en Logan l’apuntava amb una arma—. No vull disparar, senyor Puigverd, no m’hi obliguis. No ens convé el soroll d’un tret en la tranquil·litat de la nit, però no em provoquis més!


  Immediatament li clavaren un cop que li enterbolí la vista. Els tres individus el traslladaren altra vegada dins del cotxe. Ell, mig atordit, però no inconscient, sentí una sensació de vertigen a l’estómac. Els bergants havien empentat el vehicle i ara baixava, encara amb lentitud, pel pendent, frenat pels matolls i les bardisses. De mica en mica adquiria velocitat i l’Ovidi es desvetllà un xic a causa de la sotragada provocada per la topada de les rodes amb unes pedres prou grosses. Mancaven un parell de metres per estimbar-se sense remei, quan reaccionà amb encert. No se’n sortirien, salvaria la pell!


  Accionà la palanca de la porta i relliscà fora arrapant-se amb el braç sa on podia. Les bardisses l’esgarrapaven rabejant-se amb el seu cos de mala manera. La cama dreta se li havia enganxat a la porta i li semblà que es partiria en dos. La deslliurà d’una estrebada que li féu veure les estrelles. Un xiscle de dolor li pujava gola amunt, però no cridà. Els seus botxins devien creure’l dins del malaurat vehicle. El pendent li dificultava poder subjectar-se als matolls, relliscava i l’esforç l’esgotava.


  Un terrabastall formidable indicà que l’auto s’havia estimbat definitivament i, ara sí ara també, colpejava els sortints rocosos o algun arbre. La caiguda culminà amb una explosió esglaiadora. L’Ovidi tremolà de cap a peus. Es podien haver estalviat la beguda, els bocinets més grans d’ell si s’hagués quedat a l’interior del vehicle, estarien ben rostits.


  Uns segons més tard, s’escoltava l’espetarreg del foc i una columna de fum s’enfilava travessant la negror de la nit. El raig d’una llanterna el llepà. S’aplanà tant com va poder a terra, mentre les punxades de les bardisses li travessaven sense manies la camisa.


  —Perfecte! Anem, nois! —la veu amb accent estranger d’en Dawson precedí el soroll de les portes del vehicle i la posterior arrencada.


  —Uf! Em pensava que no marxarien mai més! —el masegat perdiguer començà l’ascensió amb penes i treballs.


  Suposava que l’explosió hauria despertat els veïns de la zona residencial. Algú avisaria la policia. Ho desitjava de tot cor, les forces l’abandonaven, però no podia cedir… Per la carretera, un cotxe avançava a gran velocitat. Darrera seu, una sirena anunciava que la policia li anava a l’encalç. Què havia passat? Un altre vehicle els seguia, però es deturà a l’indret on era ell. Dubtà si cridar-los l’atenció. Qui seria? I si havien tornat en Dawson i els pinxos? No volia cometre cap més error.


  Tres persones s’acostaren al marge. Les veus que ressonaren a continuació li van semblar una gràcia divina.


  —No! No pot ser! —la Núria s’esgargamellava i lluitava per desfer-se de l’abraçada de l’Arnau i dels bons consells de la Paula.


  —Però Núria, no podem baixar allà… No veus que el cotxe ha explotat? —la Paula li apartà els cabells de la cara amb delicadesa—. Haurem d’esperar els bombers i l’ambulància. Ho sento, de veritat.


  —Núria! Núria, aquí! —l’Ovidi tossí, notava que li fallava la veu—. Aquí… sota!


  Amb un munt d’ais i uis, el perdiguer fou hissat per tots tres. La Núria plorava, però un somriure ample perfilava els seus llavis. No havia pogut articular ni un mot fins que el xicot estigué estès sobre l’asfalt de la carretera.


  —M’havia cregut que no et veuria mai més, nano! Em dones uns ensurts de mort! —acabà la broma amb un cop amistós a la cama del xicot.


  —Ai! —l’Ovidi gemegà i se la mirà amb ulls pansits—. Em sembla que m’he trencat la cama…


  La comissaria, amb els telèfons sonant contínuament, policies amunt i avall, periodistes perseguint-los amb el flaix de les càmeres i algun tafaner infiltrat, presentava un aspecte atabalador. La Núria havia contestat incomptables preguntes, signat una declaració i relatat la seva aventura a quatre periodistes diferents. Estava molt cansada, però no hauria pogut aclucar l’ull. Per aquest motiu havia preferit fer contents els representants de la llei i els periodistes. Era tal la seva excitació nerviosa que s’imaginava improbable poder dormir plàcidament algun dia dels que li restaven de vida. Més tard, hauria d’anar a un hospital on la reconeixerien de cap a peus i li receptarien una carretada de sedants, n’estava segura.


  Un policia li anuncià una visita i l’acompanyà a una saleta meravellosament buida de gent, tan sols l’Arnau i la Paula hi descansaven de la seva pròpia lluita amb els periodistes.


  —Com va? —preguntà l’Arnau—. T’han deixat respirar?


  —Això sembla —respongué ella i va seure al seu costat—. A vosaltres també?


  —Sí, a nosaltres també, encara que tu portes la pitjor part —intervingué la Paula.


  —Va ser una bona pensada avisar els meus contactes dels diaris, gent íntegra que ens ha servit de protecció, però ara ens persegueixen com voltors afamats —l’Arnau Vilamitjana tancà els ulls i després n’obrí tan sols un amb un gest divertit—. Si em senten, m’espolsen!


  Les noies rigueren de bona gana. Un policia entrà a l’habitació amb tres tasses de cafè amb llet i unes quantes galetes, que foren celebrades per tots tres.


  La Núria quedà pensativa mentre s’empassava el líquid calent. Hi havia alguns punts foscos en l’assumpte de l’aparició de la Paula i l’Arnau en el moment precís. Aquella era una bona ocasió per aclarir-ho.


  —Oh! No te’n recordes que em vas deixar una carta a la recepció de la Cambra de Comerç? —la Paula es tornà un xic vermella.


  —Sí, però jo la vaig deixar al migdia i vosaltres vau aparèixer a la matinada en el moment precís —replicà la noia—. No ho entenc.


  —La culpa és meva, Núria —la Paula enrogí considerablement—. Tinc el costum de recollir els encàrrecs i la correspondència adreçada a mi quan plego. La poso a la bossa i la llegeixo quan tinc una estona lliure. La majoria de vegades és l’última cosa que faig… La casualitat va portar-me a llegir-la a la una de la matinada, amb camisa de dormir i dintre del llit!


  —Vaja! —la noieta sentí unes ganes incontrolables de riure, sobretot perquè la Paula lluïa un rostre vermell com un tomàquet madur.


  —Figura’t el meu ensurt! En vaig aixecar com un coet. Aquella mateixa tarda havia parlat amb l’Arnau, tal i com havíem quedat…


  —Sí, la meva dona de poc no em mata quan sonà el telèfon i una veu de noia preguntà per mi. —L’Arnau rellevà la Paula—. Sort que podrà llegir els fets al diari, si no…


  Van tornar a riure tots tres.


  —El pas següent era comprovar que no dormies tranquil·lament al teu llit. De poc no li agafà un atac de cor a la teva mare quan s’adonà que no hi eres —la Paula obrí un ulls com unes taronges—. Ens costà suors explicar-los el cas. Pobres, no entenien ni brot! Evidentment no podíem presentar-nos de cop i volta a la NTP, a altes hores de la nit i basant-nos en una sospita teva. Havíem de trucar a la policia…


  —Però, per protegir-nos, també als meus ex-col·legues —continuà l’alcalde—. Encara gràcies que em coneixen i saben que no els desperto per no res!


  —Els teus pares volien acompanyar-nos. Vam intentar convèncer-los que es quedessin a casa amb el teu germà petit. El destí s’ocupà de la resta… —va concloure la Paula.


  —Uf! Li estaré eternament agraïda, al destí, doncs! —a la Núria ja li lligaven els caps—. Si no arribeu a temps em fregeixen.


  Finalment, a les nou del matí, minut més, minut menys, la traslladaren a l’hospital. El reconeixement resultà positiu en general. Sofria un xoc que li dificultaria el son durant uns dies, per aquesta raó li receptaren unes píndoles sedants. Hauria de passar dotze hores a l’hospital, per si de cas apareixien «efectes secundaris», segons el metge.


  Abans d’adormir-se, però, dins la blanca habitació després d’empassar-se la primera píndola i de contemplar el rostre benèvol de la seva mare asseguda al costat del llit, s’imaginà la cara de prunes agres del seu pare cantant-li les quaranta en retornar a casa.


  Punt i final


  La fama la perseguia. No hi havia manera possible de desempallegar-se d’alguns ploms en acabar les classes. La Núria Freixas solament desitjava fumar-se una cigarreta repenjada a la barana de l’estació amb els seus amics habituals i no amb tota aquella colla d’aduladors que li anaven al darrera. Fins i tot en Màrius, el noi nou que no s’havia dignat ni a mirar-la al principi de curs, l’empaitava pertot arreu com un gosset falder.


  La seva tornada a l’institut havia estat apoteòsica. Tothom havia llegit la història al diari i a algunes revistes, que l’explicaven amb tots els pèls i senyals. Primer la noia es sentí com un peix a l’aigua. L’encantava que la portessin amb safata d’or. La Carlota dedicà un divendres a la tarda a parlar del tema. Volia fer reflexionar els alumnes sobre els perills de certes influències que actuen sobre la gent. Aquella tarda, la Núria recordà el discurs exaltat del doctor Lluís Espinalvell. Havia après alguna cosa, si més no, a valorar els programes de televisió, a acceptar altres tipus de músiques que no seguien estrictament la moda i a no comprar-se unes espardenyes esportives o uns pantalons d’una marca determinada perquè així ho manaven aquells que en treien guanys econòmics. És clar que, ho havia de reconèixer, tot plegat no deixava de ser teoria al seu cap.


  La venda de kúlusk s’havia prohibit i les castanyes i moniatos més tradicionals el substituïren. La Castanyada es celebrà amb cert retard, però amb l’ambient i el significat de sempre. El doctor Espinalvell cedí la seva fórmula, el KLK, si no de bon grat, per força, a un institut d’investigació de Barcelona i la NTP es desmantellà. Ara a la façana s’hi havia penjat un rètol que deia «Nau industrial per llogar».


  En Dawson Logan i els pinxos del cotxe es ficaren de peus a la galleda. Un cop cregueren que l’Ovidi era mort, giraren cua cap a Terrassa. A punt d’arribar, però, toparen amb els cotxes on viatjaven la Núria, els seus amics i els policies. Ella reconegué en Logan, i el cotxe de policia inicià una persecució fins al poble de Castellar, on la policia els havia barrat el pas, alertada per ràdio. A hores d’ara reposaven a la presó esperant el judici.


  L’assumpte del kúlusk no es limitava a la ciutat de Terrassa, sinó que una extensa xarxa d’empreses situades en ciutats mitjanes s’havien anat instal·lant a Catalunya i a la resta de l’Estat. Des d’allí, un cop introduïts els canvis oportuns a la gran urbs de Barcelona, el salt a l’estranger esdevindria fàcil. Per aquest motiu, Terrassa constituïa la seu central, una ciutat privilegiada per la proximitat amb Barcelona. En Logan era un americà amb molts diners i una intel·ligència pràctica per als negocis poc clars; ell finançava el projecte. Al doctor el guiava un desmesurat afany de poder.


  Aquella tarda, la Núria Freixas repassava mentalment tot allò mentre es dirigia a la barana de l’estació amb el seu germà petit botant al seu davant.


  L’Eva, la Isabel i l’Òscar l’esperaven. Amb un parell de frases ben poc amables, esbandiren en Màrius i tres o quatre pesats més que venien a «delectar-los» amb la seva imposada companyia. De fet, les noies se sentien solidàries amb la Núria, senzillament pel fet insignificant d’haver facilitat, això sí, sense tenir-ne ni idea, la seva entrada a la NTP. Feien grans escarafalls, exageraven com s’havien exposat bromejant amb aquells suposats vigilants, quan realment es tractava d’assassins sense escrúpols. També li retreien de vegades, si bé suaument, que no hagués confiat en elles.


  —Gràcies, maques! —la Núria s’assegué al seu costat i acceptà una cigarreta de l’Òscar—. No estic d’humor per aguantar més preguntes estúpides!


  —Tranqui, Núria —l’Eva li tustà l’esquena—. Encara estan empipats amb tu, els pares?


  —Home, no em somriuen cada dos per tres, sobretot el pare… —aclarí la noia—. Malgrat que l’afer m’ha convertit en una mena d’heroïna, els en vaig fer de l’alçada d’un campanar.


  —I tant! Jo recordo perfectament que mentre tu, suposadament, anaves a la biblioteca, jo m’encarregava de l’Ignasi… —recalcà l’Òscar—. I no parlem de les campanes, oi?


  —Sí, el rotllo del metge ja cantava massa —la Núria els somrigué amb picardia—. I per postres, m’escapo de casa una nit i m’han de pescar a la comissaria…


  —Has vist l’Ovidi? —la Isabel havia posat el dit a la llaga.


  Des que l’ambulància se l’endugué no l’havia tornat a veure i ja havien transcorregut un parell de setmanes. Sabia que havia sortit de l’hospital per la Paula i que li havien retirat la llicència una temporada. L’Arnau empraria la seva influència per arreglar la seva situació legal, però s’havia de tenir en compte que involucrar una menor en un assumpte així era una falta greu. Amb molta sort, li posaria l’ull a sobre durant el judici dels malfactors, però allò trigaria mesos. A més a més, els pares li havien prohibit trobar-se amb ell sota pena de mort, gairebé. Pensava que en feien un gra massa, l’Ovidi no l’havia obligada a res, però ells no ho volien entendre de cap de les maneres.


  Quan acabés el curs aniria a l’Escola d’Arts i Oficis a les tardes (encara gràcies que havien cedit!) i treballaria de secretària en una empresa d’assegurances. El pare la tractà de ximple quan insinuà el seu desig de dedicar-se a la investigació privada. Hauria de resignar-se; potser més endavant…


  —No, no l’he vist… —contestà amb l’esguard trist—. Tinc moltes ganes que arribi Nadal, perquè l’Eduard passarà una altra setmana a casa de permís. Li he escrit, però no és el mateix. Serà fantàstic conversar amb ell.


  —I amb mi no? —una veu desféu el grupet que xerrava aïllat de la resta del món.


  Un xicot amb el braç esquerre i la cama dreta enguixats li dedicà un ample somriure, mentre es repenjava a la porta d’un taxi.


  —Oh, Ovidi! —la Núria Freixas notà una mena de calor sufocant que li pujava de l’estómac al rostre i endevinà les mirades divertides dels seus amics.


  —Què? Véns a berenar amb mi o no? —el noi procurava evitar una rialla provocada per la cara de sorpresa de la xicota.


  —I tant que sí! Òscar, maco, t’encarregaràs de l’Ignasi, oi? —la Núria saltà dins del cotxe sense pensar-s’hi gaire.


  El seu cosí, convertit en mainadera de l’infant sense que ningú li ho hagués consultat, esbossà una protesta.


  —Però, Núria! La tia Carme et…!


  —Sí, ja ho sé Òscar, em farà miques! —la noia cridà a través de la finestreta del vehicle ja en marxa.
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    MONTSERRAT BELTRAN i ROCA (Terrassa, 14 de setembre de 1963) és una escriptora i professora terrassenca, especialitzada en literatura infantil i juvenil, tot i que també ha publicat poesia i adaptacions de teatre, entre d’altres. Va fundar i dirigir amb Josep Gòrriz la revista literària Laberint, i ha fet de jurat en diversos premis literaris. Ha col·laborat al programa «Meridià» de Terrassa 91.5 FM, amb «Les històries del Meridià», narracions per a adults. Ha guanyat diferents premis literaris, entre els quals destaca el premi de narrativa Sant Jordi de l’ICSI l’any 1986. Pel que fa a la poesia, va guanyar el premi Jacobè dels XV Jocs Florals de Blanes. La seva obra ha estat traduïda al castellà, gallec i francès.
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